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—IZJAVA SRBSKEGA KRALJA PETRA. — V ALBA-
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Berlin, Neméija, 27. decembra. — Kakor kaze, se je
seda) grska vlada ze vsega navelicala in je sklenila odloé-
no nastopiti proti zaveznikom. Tukajsnje casopisje je do-
bilo iz zanesljivih virov porocilo, da griki kralj Konstan-
tin ne bo pod nobenim pogojiem odstopil zaveznikom Ka-
vale iu da jim sploh ne bo dal nobenih nadaljnih koneesij.

Te vesti potrjujejo tudi iz Sofije prihajajoée brzojav-
ke, Bolgarski ministrski predsednik je izjavil, da bodo mo-
rali zavezniki zapustiti Solun in da se ne bodo smeli izkr-
cati v Kavali. \

Berlin, Neméija, 27. decembra, — Dopisnik ¢asopisa
“Vosische Zeitung ™, ki se je ravnokar vrnil iz Aten, je iz
javil, da je zavladalo med Anglezi in Grki zelo napeto raz-
merje. Graki in angleski éastniki se na ulici ve¢ ne poz-
dravljajo. Francozi so ¢isto sami zase in se nocejo druziti
7z Anglezi.

Berlin, Neméija, 27. decembra. — Sedaj so eelo Ttalja-
ni pripoznali, da je srbska armada popolnoma uniéena.
Dopisiik rimske ““Tribune”, ki se nahaja v Draéu. piSe:

Srbi so mislili, da se bodo resili s tem, da so pobegnili
\ .\”t.nli.in: toda seda] se je izkazalo, da je bil ta beg zanje
najvecja katastrofa, kar si jih morejo misliti. Na Koso-
vem polju je bilo pred par tedni  koneentriranih 70.000
Srbov, od katerih jih je dospelo samo 40.000 v albanske
gore. Ostali so na begu omagali, oziroma lakote pomrli.
Stevilo Srbov. ki so sposobni za boj, znasa Se kakih 10.000
Ko je pobegnil srbski prestolonaslednik s Kosovega Po-
I3, je imel okoli sebe Stirideset castnikov in vojakov. Ko
jo dospel v Skader, je imel samo =e enega castnika in ene-
ra vojaka.

Sedaj Srbi vedo, da so popolnoma uniéeni in nimajo
nitlh naimanjfega upanja. da bi se e kdaj povspeli.

Berlin, Nemcija, 27. decembra. — Srbska vlada je u-
stanovila v Skadru posebno porocevalsko agenturo, ki po-
silja zelo malovrjetne vesti v svet. Atensko ¢éasopisje pra-
vi, da s1 8rbi tudi s tem sredstvom ne bodo veliko
mogli.

Berlin, Nemeija, 27, decembra, Anglezi, ki uporab-
Ljajo za transport vojnega materiala avtomobile Rdedega
Kriza, nameravajo v najkrajSem ¢asu proglasiti v Solunu
vojno stanje.

Anglesko-francoska fronta je zelo moéno utrjena. V
slucaju, da bi se zavezniki ne mogli vzdrzati v Solunu. se
hodo vkreali va transporine ladije in si poiskali zavetja
na najblizniem otodju.

Dopisnik pravi, da bo ostala Grika toliko ¢asa nev-
tralna, dokler se njenih interesov ne bo direktno krsilo.

Girske Cete 8o za vse slucaje pripravljene. Razpostav-
ljene =o tako, da lahko vsak trenutek udarijo.

Berlin, Neméija, 27. decembra, — Bivii grski ministr-
ki predsednik Gounaris, katerega stranka je pri zadnjih
volitvah zmagala, je izjavil. da se ne bo ved potegoval za
niesto ministrskega predsednika ter pripomnil, da je naj-
bolj&e, ée ostane Skuludis tudi zanaprej na krmilu vlade.
Visaka najmanjfa izprememba bi imela v tem sluéaju zelo
<lube posledice.
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Krali Peter. [ zmugo nad vemskimi in bolgarskimi
Rim, Italija, 27. deeemben Srh | tetami.
Kl kralj Peter =e¢ res nahaja na ita
Hauskih tieh. V sobote se Jje ,.riw.l — . Avstrijski jetniki.

nn neki ftaljanski  krizarki iz Rim, ltalijg, 27. decembra. Srbi

Ceui, morijo

i'racn v Brindisi. pg je bil take slab,
tda so ga morgli na stolu prenesti na
st
Viadar Je telesne  skoraj popolno-
tegn je pa  tadi

Nekemn frun-

ma
hree vsakih  sredstey,
voskemn cusulkarskemn porocevalen
jo baje rekel:

Seda) wisem ve¢ kralj, ampuk samo
wenernl Toani, imenom

unicen, polegs

Pl tem

wim pamred potoval.  Viada moj sin,
prestolonasiednik. in je tadi yrhovni
povelinlk ostankoy srb=ke armade.

Jaz nimam z vigdo nohenega stika ved.
Nasi vojaki v Albaniji omirajo Jako-
te. Co se jlm posredi dobiti  sumo za
par dol hrane, bodo  znova stopili v
sketjo In papadi sovraZoika, Mojs o
dine Zclja Je, da bl dozZivel

konéno

so izrodill Italjanom  30.000 avstrij-
skih jetnikov. Italijauska viada Jih je
poslala v Sardinijo in jih internira-
la. Strazili jih bodo baje srbeki Fust-
niki.

Proti Egipto,

Berlin, Neméija, 27, decembra, —
Iz Carigrada porotajo:

Mofni oddelki Senuzijeev so nupa-
dii AngleZe, ki branijo meje Egipta in
Jih na ve¢ mestih pognali v beg. Senu-
zijel so pregnali AungleZe iz okraja Si-
va in zavzell par vasi. Petsto moz . je
vapadlie mesto Matruh in ga po hu-
dem boju zavzelo. V bojih je padlo
$00 AngleZev, veliko jih je bilo pa
runjenih. -

e

VESELO IN SRECNO
NOVO

ieli rojakom in rojakinjam po Zedinjenih driavah

NEW YORK, TUESDAY, DECEMBER 28, 1915. — TOREK, 28. DECEMBRA, 1915.

Londonska vest.

Uracéue  porodilo,
izdazo. se glasi:

Od 14. do 24, decembra so se vrsili
skoraj neprestano spopadi med nasi-
mi in senuzijskimi Getami. Ti bojl nil
50 imeli nobeneza pomena na splosen
polozaj.

ki je bilo danes

Boji pri Kunt-el-Amari.
London, Anglija. 27. decembra.
24, decembra so zadeli Turki napa-

dati nase postojanke pri Kut-el-Ama-
ri. Ker smo bili v manjSini. smo se
worali umakniti, teda dva dni pozneje
smo pregnali sovraZnika iz mesta, —
Napada se je udelezilo par tisoé tur-
Skih vojakov.

Turska ofenzivx.

Delhi. Indija. 27. decembra.
neral Townshend, poveljnik angleskib
det v Mezopotamiji, poroca:

Sovraznik je napadel v soboto z vsoe
silo nase postojanke, toda mi smo ga
uspesno pognali v bez. Na bojiséu §
oblezalo 600 do S00 mrtvih,

Ge-

Obstreljevanje Sedd-el-Bahra.
Carigrad, Turcija. 27. decembra.
Vrhovno poveljstyvo turSke armade po-

roca:

Nasa artilerija je prisilila v pets”
neki angleski torpedni foln. ki je ob
streljeval postojanke pri Avi Buruu
da se¢ je umaknil. Nad Sedd-elBahrom
s¢ je pojavilo nekaj anglefkih zrako-
ploveev. ki so metali bombe na nas
utrdbe, Umakniti so se morali takoi
kakorhitro so stopile nase baterije v
akeljo. Skoda, ki so jo povzrodili,
le malenkostna.

Ruske porocilo.

Petrograd, Rusija. 27. decembra. —
Uradno se poroca:

V' Porzijil smo potolkli modne nem-
fke in turske oddelke, ki so se prisll
v neposrednoe blizino nasih postojank.
Zaplenili smo veliko topov In strojnir
pusk ter drugega vojnega materiala.

Rusi v Kavkazu.

Berlin, Nemdija. 27. decembra. —
1z Carigrada porofajo. da je ruska ar-
mada v Kavkazu popolnoma demora-
lizirana. Vojaki. ki so le slabo oble-
veliko pretrpeti  pred
mrazom. Veliko Poliakov je Ze dezer-
tirnlo in se pridruzilo Turkom.

Crnogorske zmage.

Pariz, Francija. 27. decembra. —
Tukujsnji ¢rnogorski konzul je dobi?
iz zanpesljivega vira sledede porocilo:

Crnogorske fete napredujejo s svojo
ofenzive v Sandzaku in so Ze odvzele
sovrazniku mesto Dobrido. Avwstrijei
imajo izvanredno velike izgube.

Bogat plen.
Dunaj, Avstrija, 27. decembra. —
Avstrijski generalni Stab porofa:
Na jngovzhodnem bojistu se ni nice-
sar posebnega pripetilo.  V bitki pri
Bjelompolju smo razen dragega voi-

nega materiala zaplenili  tudi  5.400
pusk.
Ttaljani.
Rim, Italija, 27. Gecembdra.- — Dao-

pisnik tukajsnje “Tribune” zatrjuje.
da se je v Valoni izkrcalo veliko ita-
ljanskih vojakov, ki se sedaj nahaja-
jo na macedonski meji.

Rumunsxa.

Bim. Italija, 27. decembra. -- Ka-
kor kaZe, je Rumiunska veliko bolj na-
klonjena Avstriji in Neméiji. kakor pa
zaveznikom. Za odsSkodnino hode dobi-
ti Besarabijo. Iz Rumunske odposije
jo v Avstrijo vsak dan ved sto vago
nov Zita.

Tezave za potnike, ki so namenje-
ni v Neméijo.

Haag, Nizozemsko, 27. dee. —
Amerikanei in potniki iz drugih
nevtralnih deZel imajo velikanske
ovire pri vstopu v Nemcijo vsled
novih * doloéil. ki jih je dolaéilo
nemsko zunanje ministrstvo. Da
bo mogole dobiti potrdilo potnega
lista, bo moral v bodoée vsak k
nemskim konzulom ali drugim za-

London, anglija, 27. decembra. =2

Avstrija in Halija,
Juzno od Rovereta so izgu-
bili Italjani nad 200 svojih
vojakov. — Avstrijci so sto-
pili na nekaterih krajih v o-
fenzivo. — Na soski fronti
8e ni nicesar posebnega pri-

petilo.
Dunaj, Avstrija, 27. de-
cembra. — Vrhovno povelj-

stvo avstrijske armade je
izdalo danes sledeée poro-
c¢ilo:

V juznem delu Tirolske
so se vrsili véera) vroci spo-
padi med nasimi in italjan-
skimi ¢etami. Kljub temu.
da so bili Ttaljani v zelo ve-
liki premoéi, so se morali
slednji¢ vendarle umakniti.

V dolini reke Adize je pu-
stil sovraznik mna bojiséu
preko 200 mrtvin.

Pri Soéi se ni razen manj-
sih  artilerijskih spomadov.
nicesar posebnega pripetilo.

Rim, Ttalija, 27. decem-
bra. — Italjanski gen. Stab
naznanja:

V Judikarijah smo z us-
pehom obstrelievali sovraz-
niske postojanke. Napredo-
vali sicer nisma veliko, toda
kar smo dosegli, je za nas
izvanredno velikega strate-
gicnega pomena.

Na Krasu je polozaj sko-
raj neizpremenjen.

Sedaj se pripravljamo na
novo ofenzivo, ki bo morala
biti uspesna. Gorico mora-
mo zavzeti, kljub temu, da
si s tem ne bomo veliko na
boljsem, ker je mesto ze se-
daj podobno kupu razvalin.
Sovraznik je dobil na neka-
terih krajih nova ojacenja.

Nad beneskim arzenalom
se je pojavilo nekaj sovraz-
nih zrakoploveev, ki so se
pa takoj umaknili, kakorhi-
tro so stopile nase obrezne
baterije v akeijo.

Galiskih beguncev
je na Dunaju #e kakih 120.000 Zdaj
bo dovoljen povratek beguncem zo-
pet v nekiatere galiske okraje, tudi v
Ivovski okraj. tuko da jih otide z Du-
naja kakih 50000, iz cele drzave pa
vsega skupaj 120.000.

Torpediran parnik.

Neki torpedni ¢oln v Sredozem.
skem morju je potopil brez svarila
francos!:i parnik.

Londun, Anglija, 27. decembra.
V petek, dne 24. decembra je hil
torpediran v Sredozemskem morju
francoski potniski parnik Ville de
la Ciotat. Kakor zatrjuje franco-
sko uradno poroéilo, je bil parnik
torpediran in potopljen brez sva-

stopnikom ter predloziti dvoje
svojih slik, od katerih bo ostala
era na razpolago za nemske obla-
sti, ena pa bo za potni list. Poleg
tega bo moral vsak dokazati, da
Je res drZzavljan ZdruzZenih drzav
ali drogih nevtralnih dezZel in v
slucaju, da je
moral predloziti tudi naturaliza-
cijske listine.

da je potovanje nujuno predloZiti

LETO

FRANK SAKSER.

ieer v Astoria Hall, Beethoven Hall

vse listine, ki so s tem v zvezi ter
tudi imenovati osebe, ki jih misli
obiskati v Nem¢iji ali na potova-
nju.

SLAMNIKARSKA OBRT U
NEW YORKU.
Véeraj so bile iri velike seje in si-

Manhattan Hall. Pri tej priliki se

rila. Porocilo se glasi: :
““Parnik Ville de la Ciotat je bil
potopljen od nekega sovraznega
podmorskega ¢olna dne 24. t. m.
brez svarila. Vecino mostva in pot-
nikov je resil potem nek angleski
parnik. Posameznosti Se niso zna-

o~ 29
naturaliziran, bo 1e-

Parnik se je vracal iz dalnjega
vzhoda ter bi moral dospeti danes

Oseba, ki bo nameravala poto- |V Marseilles. Prezivele potnike so
vati v zascbuih ali trgovskih za-|SPravili po resitvi na otok Malto
devah, bo morala tudi dokazati.|V Sredozemskem morju, kamor so

dospeli danes. Med 80 ponesrede-

nimi, ki so izgubili pri tem Zivlje-

nje, so se nahajali potniki in mo-
0.

Parnik Ville de la Ciotat je
eden najvetjih, kar jih je bilo po-
topljenih v zadnjem ¢asu v Sredo-
zemskem morju. Imel je 6,378 ton,
dolg je bil 487 &evljev in 50 Zev-
Ijev visok. Napravljen je bil leta

Inacilna izjava.

Kaksno mnenje ima angleiki munieij-
ski minister o sedanji vojni. — De-
lavstvo mora pomagati.

London, Auglija, 27. decembra. —
V Glasgowu se je vrsil velik delavski
shod, na katerem je bilo navzodih
S000  zastopunikov  raznih  delavskih
druzb. Kot govornik je nastopil seda-
nji angleSki municijski minister Da-
vil Lloyd Georgze in rekel med drn-
gim tudi sledede:

Zmaga Auglije je odvisna od an-
gleskih delaveey., e npam prizkocijo
napomos, smo sl zvesti zmage, @& pa
nedejo pomagati. je najboljSe, da Se
danes koncamo vojnoe. Preostajali bi
nam dve poti:

Iti bl morali v strelne jarke in po-
vedati vojakom., da nimamo dovolj
topoy, ker jih delaveli nofejo izdelo-
vati ter = tem pripomo¢i § konéni
zmagi. ali bl se po morali obraiti do
nemskega cesarja In ga prositi milo-
stl. Oba nacdina bi bila za nas zelo
sramotnia. Dosedaj smo izgublli 3350.
000 moZ. Kdo je tega kriv?

Delavske organizacije, ki imajo v
svojih pravilih razne tocke. s kate-
rimi se mi nikakor une moremo stri-
njati.

Obljubite mi, da boste te tofke Cr-
tali in da bosta delall roko v roko z
drZzavo. Ce mi tezn ne obljubite, se ne
morem vreniti z mirnim sreem v opar-
lament in povedati poslancem, kaj se
je zgodilo.

Rad bl vedel, kollko ljudi je, ki
vedo, kaj pomeni ta struSna vojna. —
Ta voina je podobna potresu, Ki nas
lahko vse uni¢i. Od te vojne sta od-
visnn pas obstoj in nas padec.

Enrico Caruso.
Svetovnoznani operni pevec En
rico Caruso je dobil sinoci obtoz-
nico, ¢es, da je prelomil neko po-
godbo svojemu lanskemu Soferju.
Ta Sofer ga tozi za odskodnino
#1,000, ker ga ni najel Caruso kot
soferja tudi letosnje leto.

Caruso je, kakor znano precej
obilen élovek in misli, da bo bolj-
Se zanj in za njegovo zdravje, Ce
se ne vozi preved, temveé hodi pes
in s tem zmanjsa svojo telesno
teZo.

Ker ima Enrico Caruso Ze pre-
cej veliko skusnjo, kake mnogo
denarja se potrosi, ¢e se za take
male toZbe najame svojega zago-
vornika, je sklenil, da so bo to-
krat zagovarjal éisto sam. Sodno
zasliSsanje bo enkrat prihodnji te-
den, in sicer v enem newyorskih
sodigé.

Ustavljena preiskavy,

Na Dunaju so pred nekaj ¢asom
zaprli vec oseb, med njimi tudi nekaj
dunajskih advokatov, ki so bili na
sumu, da so sleparskim potom “rela-
vali” ljudi vojaskega sluzbovanja. —
Zdaj je ta preiskava ustavijena in so
doti¢ni izpusfeni iz zapora.

Slovenci,

Kratek zgodovinski pregled. —
Koliko nas je in kaj smo dosegli
v skoraj tisodletnem boju.

Slovenci se zanimamo in zavze-
mamo za vse mogode stvari, zasle-
dujemo svetovno zgodovino, sko-
raj vsi narodi s0 nam znani, sami
zase se pa veliko premalo zanima-
mo. — DolZznost vsakega Bloven-
ca bi bila, Ze vsaj povrsno poznati
zgodovino slovenskega naroda. —
Najprej pridemo mi, potem Zele
drugi. V Soli se nismo veliko udi-
li o Slovencih. Vlada je maroce-
vala uéiteljem, da nas morajo u-
¢iti od kdaj do kdaj so vladali
avstrijski cesarji, ni jim pa sko-
raj dovolila, da bi nas seznanili z
nasimi velikimi moZmi in z naSo
zgodovino. Rojak pri de gotovo v
zadrego, ¢e ga vprasa tujec kako
je bilo z nami in na kakSen naéin
smo se povspeli do tako visoke sto-
pinje. :

Vedo¢, da bomo rojakom zelo
ustregli, smo priob¢ili v letonjem
Slovensko-Ameriskem Koledarju
kratko zgodovino slovenskega na-
roda. Kdor je prebere, ima Ze vsaj
mal pojem o slovenskem narodu.
V Koledarju dobite e veliko dru-
gih zanimivih &lankov, lepih po-

1892 v mestu Ciotat v Franciji ter vesti, fale in drugih zanimivosti.

Jje plul med pristani$éem Marseil-

Mm:deb-
Napravilo se je tudi pogodbo, kate-
bo prediciena

. -

Zvezi bosov. Vsebi-| vzhodom,

les v juzni Franciji in daljnim
posebno

sko.
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Stane samo 35 centov,
-NaroCajte ga pri:

Lodat

| Zadevo glede potopa ameri-
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“Ancona”,
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VSEM NAROCNIEKOM 1IN ROJA.

Kaksno stalisée je zavzela

Avstrija? — Poroéilo ame-

riSkega poslanika. — Av-

strija se bo morala ukloniti.

Zadevo bodo predlozili raz-

sodiscu. Kompromisni
predlog,

Washington, D. (., 27. de-
cembra. — Ameriski posla-
nik na Dunaju je poslal dr-
Zavnemu tajniku nataneno
porocilo glede ‘Ancone’, v
katerem pravi, da se bo av-
strijska vlada najbrze uklo-
nila in ugodila Ze vsaj ne-

katerim zahtevam. Posla-
nik je nadalje tudi brzoja-

vil, kak$no mnenje ima raz-
no casopisje in kaksno sta-
lis¢e je zavzela avstrijska
vlada.

Iz vsega tega je razvidno,
da zZeli Avstrija mirne po-
ravnave.

Avstrijska vlada bo naj-
brze stavila sledeci kompro-
misni predlog:

Avstrijski kapitani bodo
v bodoce gledali na to, da
bodo vse potniske parnike
najprej dvakrat posvarili in
jih torpedirali le v sluéaju
¢e se ne bodo hoteli ustaviti.

skih drzavljanov bo Avstri-
ja predlozila posebnemu ra-
zsodisén.

Zaenkrat je Se vse odvis-
no od predsednika Wliso-
na. Ce bo on zadovoljen s
temi ponudbami, bo spor
koncéan, ¢e se pa to ne bho
zgodilo, pride kaj lahko do
prekinjenja diplomati¢énih
ZVEeZ.

Indijska vojska.

Stevilne indijske éete, ki so sluzi-
le na bojis¢ih v Franciji, bodo pre-
mescene nekam drugam.

London, Anglija, 27. decembra.
Nocoj so uradno razglasili, da je
indijska vojska Ze zapustila hoji-
S¢a, da se udelezi bojev ma ncki
drugi fronti. — Pred odhodom iz
Francije je cital Waleski prine
slede¢ nagovor angleskeza kralja
pri paradi indijskih éet:

Ze ve& kako eno leto je od tega.
ko sem vas pozval iz Indije, da se
bojujete za varnost mojega kra-
1jestva in za Cast moje dane bese-
de na bojiséih v Belgiji in v Fran-
¢iji. Opravicili ste moje zaupanje
do vasega ¢uta dolznosti. ki sem je
izrazil do vas in dokazali ste na si-
jajen na¢in svoje zmoznosti in po-
gum. Zdaj pa vas rabim na drugih
bojiséih in poslal sem svojega si-
na, da se vam v mojem imenu za-
hvali za vse prestane teZave in ne-
varnosti, ki ste jih tako odloc¢no
prenasali.

Indijski tovarisi v orozju! Bo-
rili ste se proti velikanskim teZa-
vam In v neznanih razmerah, a vi
ste ohranili ¢ast svojega vladarja
in kraljestva in dobro ime indij-
ske vojske. Vedno sem zasledoval
vasSe izvrstno obnasanje na polju
casti in zelo mi je Zal za stevilne
castnike in moze, ki so padli tako
junaske smrti. Zal mi je od srca
za njih zivljenja. a ena tolazba
Je, da so se Zrtvavali prostovolj-
no, za kar jih bom ohranil zi
vedno v prijaznem spominu.
Zdaj zapuscate Franeijo za druga
bojis¢a in prepri¢an sem, da boste
znova pokazali svoj neprimeren
pogum. Blagoslavljam vas in pri-
porocam Bogu, da vas éuva in
slednji¢ privede nazaj v domovi-
no, ko bo dobljena kon&na zmaga,
da boste sprejeti kot junaki od
svojega Ijudstva.

Odhod indijskih ¢et iz Francije
Jje najvaZnejsa novica tega dne.

KOM ZELITA SRECNO IN VESELO
NOVO LETO
UredniStvo in opravnistve
GLAS NARODA,

Stotnik Boy-Ed.

Danes bo odplul v Neméijo bivii
nemski mornariski atasej Boy-Ed,
ki je bil odpoklican,

Danes bodo odpluli na parniku
nizozemsko-ameriske érte Rotter-
dam. Brand Whitlock, ameriski
zastopnik v Belgiji, polkovnik E.
M. House, kot posebni odposlanik
predsednika  Wilsona in stotnik
Boy-Ed, bivsi nemski atasej v Zdr.
drZzavah.

Nek nenavaden sluéaj je, da bo-
do skupaj potovali, moz, ki si je
pridobil vsestransko obéudovanje
kot zastopnik Zdruzenih driav. ki
je pomagal zatiranemu belgijske-
mu narodu, moz, ki si ga je izbral
predsednik Zdr. drisv Weodrow
Wilson, da sam na lastue oéi vidi
razmere v Evropi ter poroca te
razmere in utise vladi ZdrnZenih
drzav in pa nemski wmornariki
atasej, ki je moral radi nepostav-
nih dejanj. ki se ye z njimi pre-
gresil proti ZdruZenim driavan.
zapustiti svoje mesto kot zasto,
nik in odposlanec nemska viade.

Stﬂtllik Igﬂ_\'-}‘:tl _io‘ pn-i»i} skoro
cel dan véeraj v svojem uradn na
Broadway-u ter se pe¢al z zadeva-
mi svoje vlade. Ko je konsal. so
ga obstopili njegovi prijatelji ter
mu Zelili sreéno voZnjo ter se po-
slovili od njega. Prislo je mnowo
Casnikarskih porocevaleey. da bi
govorili z njim, a on ni hotel ni-
cesar redi.

0d Atlantika do Pacifika z motor-
nim Kkolesom,

Dve Zenski iz Brookiyna sta na-
pravili skozi Zdr. od Atlanti
Skega do PacifiSkega morja poskus z
motornim
obnesel sijajno.

drinve

Kolesom. —
Na zapadni v
Chicago in Kansas City
prek Santa Fe do Los Angeles v Kali-

forniji. Potem sta so
Francisco. Na povratni voZnji sia se
vozili prek Utah, Wyoming
in Colorado in zopet skoz Chicazo na
yzhod. Za konCanje voznje 4.000 milj
sta rabili pet mesecey,

Pozor, poSijatelji denarja!

Denarne posiljatve v Avstrije
bodemo sprejemali kljub vojni =
Italijo, ta gre nemotljeno pre-
ko HOLANDIJE in SKANDINA.
VIJE.

Zadnja porodila nam naznanja.
jo, da se denarne posiljatve ne iz
placujejo v juini TIROLSKI na
GORISKEM, DALMACIJI in de-
loma v PRIMORJU, — 2Za del
ISTRE, KRANJSKO vso in enake
spodnji BTAJER in druge notra.
nje kraje pa posluje poita kakor
v mirnih &asih, seveda traja posi-
ljanje in izpladevanje kaka dva
tedna dalj, nego v mirovnih ras.
merah.

Od tukaj se vojakom ne more
denarja podiljati, ker jih vedno
prestavljajo, lahko pa se posije
sorodnikom ali rnancem, ki ga od
tam posljejo vojakmu, ako vedo xa
njegov naslov.

Denar nam posljite po ‘“‘Dome.
stic Postal Money Order’’, ter pri
loZite natanéni Vas naslov in one
osebe, katerl se ima izplacati,

Poskus se
nji
sta S skoz

peliali v Sun

Nevade,

Jene:
K 3 K’ 3
foess .90 | 190..e3 1740
l(‘vt“ 1.60 130.0.. 15 F.:n
1.cee 235 | 140.... 20.30
sesn 3.L5 l‘olﬂt. ’l.?s
ease 380 160.... 23.20
evee 450 170,04 24.65
seee 5.25 csene 26 10
| 40.... 5.9 190.... $7.t5
45,000 6.70 PR 29,00
vees  T.40 250 38,25
cnas 6.15 Tene 43.50
-ees 8,85 350,40 60.75
“aty 9.50 “ted 58.00
veee 10,30 reve 65.25
eees 11,05 senn 72.50
seee  1L76 avee 87.00
weee 12,50 7
cwne” 13.?0
weve 13,95
100.... 14,50 1
110.... 15,95

Pa se ne ve, ¢e so odale v Egipt ali

Jih je Ze mnogo indijskih ¢et. Na-

Indijo in Japon-| SLOVENIC PUBLIBHING 00, |stale vrzeli v Franciji bodo zama-
- /82 Cortland 8t New York, N. ¥.| :

T Ty T, = TV N Ot S SR YO | A &.,-1

e

v Mezopotamijo. V obeh teh kra-‘nja‘jo, naj rojaki vedno g
oglas.

menda sveZe Sete iz Anglije. 83 )
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Za celo leto velja list za Ameriko in
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Dopisom in e

Lakaj oborozujejo Zdru-
zene drzave?

—

Toliko pisanja in pregovarja-
nja o oboroZevanju in podobnih
vprasanjih nt bilo slisati v
Zdruzenih drzavab, kakor ga sli-
v sedanjih ¢asith, Ko
Je drgekrati sestajal kongres,
Je bilo drugihh vaznih
vprasan) in nalog, ki jih je bilo
treba rediti. Letos pa tvori prveo
in glavno vprasanje, o oborozeva-
nju, skoro glavni predmet in spo-
red za delovanje kongresa.

S0

RBINO rdvno
Se

Ve ;..rl::u

je, da silmo eepi
javno mnenje po Ameriki v tem
pogledu. Ne samo na dve stranki,
temve: na veé so se razeepili in
vsak misli, da ima prav in da je
edino na njegov nafin moZno re-
siti domovine Ameriko. Zdaj se
naravno vprasa, ali je Amerika
sploh v nevarnosti in odkod pri-
1t

Naravuo s

hala varnost,

Ako sprejme kongres predloge,
da se povisa mornarico in armado
tep druge vojaske potrebs¢ine, bo
gotovo ljudstvo tisto, ki bo meo-
raio sedl v Zep in odriniti tezko
Oni pa, ki so
nad nami, ki razpolagajo z neiz-
wernim bogastvom, pa st bodo &
tega kovali Se velje dobitke ter
dobili vse, kar bodo morda na zu-
naj zrivovall, zopet nazaj.

J¢ pretezna veéina prebi-
valstva v Zdruzenih drzavah de-
lavskega stanu, je ¢isto naravno,
da ta stan nima prav nobene ko-
risti od morebitne vojne. V slu-
“aju take nesrede mora pograbiti
pryo za orozje ter se boriti proti
‘sovraznikom’, ki jih Se ne po-
ma in s katerim se ne krijejo
prav nobeni njegovi interesi. V
wirnih éasih suzenj drugih, ga ho-
--'-ju v \-)j‘l.l pupuluﬁluu cll'ﬂpiﬂi
vsega, kar se spominja nas ¢love-
sko dostojanstvo. Mesto, da bi mu
pomagali, da povspe napre) do
lmfj;t' ];- dlwll-_\\li o'vi namd. piet t;l‘
zadrzujejo, in vse 1o le enemu,
malostevilnemu stanu na  ljubo.
Zato, ker en stan nima ciste vesti
in ve, da mors svoja dejanja skri-
vati in varovati, ker se dobro zu-
veda, du nima @ste vesti, zato se
mora varovati evl narvod in potro-
Siti vse svoje prihranke za stvari,
Ze davno v starinarske

,-l'f\ln}.l'uv novee.

Ker

s

ki spadajo
minzeje

Dandanes imamo najlepso pri-
ltko, da vidimo, kam je privedlo
Danes vidimo,
kame je privedel tak laZi-patrijo-
tizemi. In zdaj. ko kaZe, da se bo
morda !judstvo v Evropi spamé-
tovalo. pa smo postali Se mi v
Zdrazenih drzavah okuZeni od te-
gz pogubonosnega dnha. Ne ljud-
stvo, delavstvo, temved oni sta-
novi, ki imajo od tega mastne do-
hitke. i

Delavsko ljudstve po Zdruze-
uih drzavah bi moralo dobro pa-

toko l"‘-“:"“"“"i"-

tu, potem Ijudstvo ne bo vedelo.
kje je tista dobrota.

Ce se hocemo oborozevati, mo-
ramo prvi¢ vedeti, zakaj se. Po-
znati moramo svojega sovraznika.
Tega pa je prece] teiko videti.
Vse drzave bodo tako izmucene
in izérpane Se za mnogo desetle-
tij v Evropi, da se nam od njih ne
bo treba dosti bati, z Japonsko
pa tudi ne rabimo vojne, temved
mora biti dolZnost Zdruzenih dr-
zav, da morebiten konflikt pre-
precijo, kar je navsezadnje lahko
mogoce. In Ce bi pridlo do kake-
ga nasprotja z Japonsko, imamo
dovolj moéne mornarico v Zdru-
Zenih drzavah, da bi se ji lahko
uspesno postavili po robu.

Sami visoki uradniki in admi-
rali ameriske mornarice so javno
priznali, da bi bila ameriSki mor-
narici komaj angleSka kos, ¢emu
torej treba veé?! Zakaj oboroze-
vati preved, fe Se ne vemo za So-
viaznika in Ce lahko tako vodimo
razmerje do drugih narodov, da
bomo vojno preprecili in raje po-
svelill svoje sile In gmotna sred-
stva mirnemm delu in boju duha,
mesto pesti,

Od prvega ima vse ¢lovestvo za
vse case dobicek, od drugega pa
se rodi zlo in gorje in prokletstvo,
kakor ga vidimo danes v EvropL

o ————————

Dopisi

Antigo, Wis. — Prosim, da se
usmilite tega dopisa in ga priob-
cite v vasem listu, ker je to prvi
dopis iz te slovenske farmerske
naselbine, ki Steje le dve druZini.
Bilo jih je ve&, pa so vsi odsli.
Mesto Antigo je najveéje in ob-
enem glavno mesto tega okraja.
Ima okrog 10.000 prebivaleey imn
lezi nekako v sredi, le nekeliko
bolj proti vzhodu drzave Wiscon-
sin. Okolica ali okraj je po veéini
ravna, Je po nekaterih krajih le
malo valovito ozemlje. Kolikor je

ljenei semtkaj pred nekako Stiri-
desetimi leti. Za delom ne svetu-
jem sem hoditi, ker je to izkljue-
no le farmerska naselbina. Prebi-
valei tega kraja so po rodu veéi-
noma Cehi in Anglezi, pa je tudi

tov. Pefajo se povedini z Zzivino-
rejo, ker glavni pridelek je tukaj
seno. Kar se pa tite poljskih pri-
delkov, zavzemajo prvo mesto
krompir, oves, jeémen, zelje, repa
in neke vrste zgodnji grah., ki je
najboljse sredstvo za rejo presi-
¢ev. Da bi se pa kdo peéal tukaj
s pridelovanjem fizola, koruze in
podobnih pridelkov, ni govora.
Torej. kje ste tisti kridtadi, ki ste
toliko oglasali po ¢€asopisih, da
raste po srednjem in  severnem
Wisconsinu vse? Povejte na tem
mestu, kaksno mnozino koruze se
tukaj vel pridela? Jaz mislim, da
ves pridelek kaj lahko oznatite z
okroglo Stevilko 0. Tukaj smo
mmeli prvo spomladansko slano 2.
julija, prvo jesensko pa 26. avgu-
sta,, ki Je v par urah vse unicila.
Kdor je zgodaj spomladi sadil
krompir, je Se¢ nekaj pridelal;
kdor pa je sadil pomo, pa komaj
50 do 70 busljev na aker. Kdor je
dosti sadil krompirja, ga ima za
domaco rabo, kdor ga je pa malo,
ga mora Se kupovati, kar je tudi
vzrok, da se krompir vsak dan
drazi. Sprva je bil 20—25 centov
buselj, sedaj pa je ze ¢ez 60 cen-
tov. Dokler sem delal 3¢ v premo-
gorovu, s¢ mi je kaj ¢éudno zdelo,
zakaj so ravno farmerski dopisi
tuko zelo redki. Mislil sem, da
mogode vsled boljSih ¢asov ali pa,
ker najboljse izmed ysega dobre-
ga uzivajo in tako na vse pozabi-
jo. Véasih se oglasajo ljudje, ki
na vse grlo hvalijo to ali ono zem-
Ijo. Ti Ijndje obljubujejo Sloven-
cem Vse mogoce in se pri tem ka-
zejo kot nmajvecji prijatelji slo-
venskega naroda, toda ti ljudje
niso niéesar drugega kakor le

agentje malovrednih Zidovskih
tvrdk. Resnica pa je, da stane
srednja krava 55—70 dolarjev,

rejena zivina pa se je preteklo je-
sen prodajala od triinpol do Stiri-
impol centa funt zive vage. Nada-
Ije tudi pifejo, kako se Zivina hi-
tro mnozi, namreé¢ iz ene krave od
petih na devet glav. Seveda, ¢e se
kateremu tako zgodi. ni ni¢ manj
sre¢en, kakor tisti, ki v starem
kraju termo zsdene, ker so taki
shufaji zelo redki, Nadalje tudi
nekateri zatrjujejo, da se z malim
denarjem lahko zaéne na farmi.
Omenjeni 1judje, ki tako pravijo,
pa se motijo. Da, res, lahko se je
pridelo pred ves leti s 500 dolar-

i1, ko je bila zemlja po tri do se-
dem dolarjev aker,

precej Poljakov in nekaj Hrva-|

pa stalni delavei. Kdor hoée biti
farmer, ne more poleti in pozimi
delati v tovarni. Jaz pravim, da
kdor ima druzino, mora imeti
naymanj 1000 dolarjev, ¢e hoce
zateti na 40 akrih. Slednjié pa
svetujem vsem onim, ki mislijo
postati farmerji-Zivinorejei, naj le
pridejo sem, ker tukaj je v res-
niei zdravo podnebje, izvrstna vo-
da, pa tudi trava dobro raste. Vsi
oni pa, ki se mislijo peéati s polje-
delstvom, naj si izberejo gorkej-
Se kraje. NajboljSe je za vsakega,
da ostane v juznem ali srednjem
delu Wisconsina, zato, ker je tem
slabSe za ¢loveka, ¢im dalje bolj
na sever gre. V takozvanem okra-
Ju Lagrade je dosti obdelanih
farm, pa tudi na tisote akrov ne-
cbdelane zemlje na prodaj. Kadar
kupujete zemljo, si morate vzeti
dovolj &asa. Pustite agente pri
mirn, kapite sami in vprasajte ta-
kera @loveka za svet, ki ne bo
iskal od vas dobitka. Zakaj bi
placevali agentom velike svote
denarja, ko vendar sami lahko
uravnate eelo zadevo! Tukaj se
labko dobi neobdelano zemljo od
csem do petnajst dolarjev aker.
Pa Se nekaj. Devet let sein Ze na-
roénik tega cenjenega lista in ga
tudi pridno Citam. Lahke recem,
da kaj takega e nisem opazil v
njem kot je pisal rojak A. S. iz
Millvale, Pa. Rojaki se gotovo Se
spominjajo, da je pisal o prosto-
sti. o avstrijskih pijaucih, o dav-
kih, pridelkih, vinu in klobasal.
Resnica je, da smejo pijanei v Av-
striji kricati, resnica je pa tudi,
(da morajo nositi davkopladevalei
tklobuk v rokah in moliati. Glede
idavkov je pa taka: Tisti, ki placa
v Ameriki $40 davka na leto, ima
| @otovo tisoc dolarjev dohodkov.
!Ce e nisi videl Zita, sena in sla-
‘me v Ameriki, pridi na farmo, pa
ibog videl Zitniee, v katerih je na
(tisofe in tisole buSljey pseniece.

,Kuj,pn je sreden kmet v Avstri-
1317 Ce ima sedemkrat v
{na mizi, je lahko zadovoljen, dru-
{gafe pa mora otepati zelje in
)  krompir. TukajSnji farmer zako-
menl znano, so prisli prvi nase-llje npa leto 20 do 30 presicev, ve-

letu meso

liko perotnine in Se kako govedo.
Kimet v Ameriki ne pozna ¢rnega
kruha. Kje je torej holjse? Mo-
drijan, pojasni mi! — Veselo in
srecno novo leto zeli vsem naroc-

nikom Glas Naroda John Ru-
dolph, Jorley Route. Antigo,
Wis. '

Hibbing, Minn. — Tukajinje
delavske razmere niso kaj posch-
nega. Kakor drugod, se tudi pri
nas dela bolj srednje, zasluzek je
picel, dela pa tudi ne more ¢lovek
izbirati. Nasa okolica je postala
snha, tako da za vraga ni dobiti
nobene pijace. Dingega nam ne
kaZe kakor vodo piti, pa Se voda
ni kajsi. Zaenkrat pe svetujemn ni-
komnr sem hoditi, ¢e se bo pa kaj
izpremenilo, bom Ze sporocil. Po-
zdrav! — Frank Dolinar.

“Poznas-li dezelo?”

Po Hujoti prevela Sonja Simcic.

-

“Se ena ura — in v morje vee-
nosti izgine zopet eno leto!”? sem
vzkliknil, oz1$i se na uro. “Ti
zadnji trenutki umirajocega leta
so nekako nevarni, bratranec; vsi
s&pomini ti ozivljajo ob taki prili-
ki nanovo, bolestni spomini na za-
temnjene nade. — Da se¢ pa izog-
neva tej nevarnosti, povej raje
kaj, dragi, ali kaj res izrednega,
[da pri tem pozabiva na zivljenja
svojega povest!”?

Ko sem nehal govoriti, je moj
bratranee dvignil svojo 7e precej
osivelo glavo in me gledal smeli-
ljaje, menda zato, ker sem prime-
ril svojo mladost z njegovim bur-
nim zivljenjem. — Ozrl se je po
slabo  razsvetljenem  salonu  in
njezov pogled je obstal na tipkah
odprtega glasovirja.

““Naj bi ti kaj povedal?” je de-
jal tiho. ““Dobro. Spomnil sem se
nekega dogodka, ki sem ma bil
svedok in ki se jo pripetil pred
leti ravno na danaSnji dan — na
Silvestrovo. Ta spomin mi je
vzbudil pogled na oni odprt gla-
s0vir tam in ta spomin: kako tu-
Zen je zame!™ S

“Morda kaj o duhovih?’’ sem
vprasal, popravljaje svoje mesto
na divanu. ‘0. te povesti poslu-
sam tako rad!™

““To so stvari, ki si jih vsakdo
drugade tolmaéi’’. me je zavrnil
bratranee. ““Eden jih imenuje
otrofarije, drugi nadzemske pri-
kazni, doéim tretji smatra vse to

si 0svojis eno teh mmenj!’’

Utihnil je za hip. ugasni! ciga-
reto in pridel: :

vrh tega pi
gzim_i gotoy zasluZek v goxxg
¢ a tega mi ved. Gozd

1es. p by
Je poves ‘izgixig,potom-m
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Tezko, ker — kakor redeno —
ta spomin je zelo zalosten. — Ka-
ko sem ga ljubil! — Bil je naj-
lepsi moz in zena njegova Lucija
najkrasneja Zens. — Tvoja mati
Je poznala oba in rada ti pove,
kako je bila obindovana ta dra-
zestna dvojica. Bila sta si zelo po-
dobna, a posebno blesk njiju ofes
je bil tako soroden, kakor da sta
ena dusa.

Ta pogled ujiju oées je bil tako
nekako poseben: zdelo se je, da
sega globokejSe nego pogled dru-
gih. da z neko skrivno modjo pri-
vlacuje k sebi, a pri tem je odse-
valo iz teh o¢i morje bolesti, ka-
kor da bi se neprestano poslav-
ljale od neke drage osebe.

Ne morem ti tega pogleda raz-
tolmaciti bolje: to bi‘se moralo
videti, ako bi bilo kje. — Jaz sem
pac¢ mnogo hodil po svetn, a videl
sem te o¢i samo parkrat, in sicer
na platnu. Nekatere slike velikih
mojstrov, ki predstavijajo ideal-
na bitja, imajo ta pogled. — Med
Zivimo sem opazil take ofi samo
pri Stefanu in njegovi Lueiji. In
res me ni tu varal ta — recimo —
simbol smrti. On je bolehal za ne-
ko sréno boleznijo, doéim je no-
sila ona Ze pred poroko kal smrto-
nosne susice v sebi

Oba sta bila wvneta Ijubitelja
godbe in ko bi bila hotela poto-
vati po svetu, racunala bi lauhko
na to, da ju bode obéinstvo pov-
sod z navduSenjem poslusalo, ka-
kKor ju je ta mali krog prijateljev,
med katerimi sta zivela. — Toda.
kaj je bilo njima do umetniske
slave?! Od vsakdanje bede cuvalo
iih je, podobno kitajskemnu zidu.
ogrommo bogastvo, tako da sta
lahko zivela edino le svoji ljubavi
in umetnosti.

Vselej, ko sem bil med njima.
bilo mi je, kakor da sem v kakem
mwodernem zavodu. — Ure in ure
sem posedal tam in poslusal njiju
zodbo, v kateri sta fantazirala,
sanjarila: ona na glasovirju, on
na goslih, oba tako lepa, mlada
in sreéna. — Ta pogled je bil za-
me res uzitek, saj sta bila oba ka-
Kor diven umotvor, poezija.

Zal, da je na svetu takim pri-
kaznim dolocen le kratek ¢as. —
Se ni minulo leto po njiju poroki.
ko je moral Stefan na jug s svojo
bolno. Ijubljeno Lueijo.  Sia sta
v Italijo, odkeder se je ¢ez malo
vrnil Stefan — sam! — Sam. z
znamenjem  zalosti za klobukom
in tako prepaden, bled, da me je
v sree pretresal njegov obup, ki
de bil neizmeren in top, kakor
propad.

Izogibal se je ljudi, a se tem
topleje oklepal mene. Obiskaval
me je veckrat v mestu, toda o svo-
Ji izgubi ni govoril nikdar. — Le
enkrat se je vzdramil iz te apati-
je, kar je povzroéila neka bera-
Ska ““lajna’’, igrajoca komad iz
opere “‘Mignon™’: ““Poznas-li de-
zelo?”? Stefan se je vrgel na di-
van. tis¢al si uSesa in plakal, —
ihtel kakor dete

Poznzal sem po priliki vzrok tej
boli: znal semn, da je Lmecija ta na-
pev rada igrala in da jej je Ste-
fan nekoé ob taki priliki razkril
sree.

Veckrat sta pozneje skupno to
proizvajala; ali da je temu spo-
minu pridruzen Se drug, Se mno-
2o zalostneji, tega nisem znal. —
Zaupal mi je to sam, potem, ko se
je nekoliko umiril,

Bilo je v oni italijanski vili,
kjer je pod eipresami shranil mla-
do svojo sreco: meseéna noé na
Silvestrove.

Lucija je igrala dolgo ta na-
pev; videti je bilo, da s¢ ne more
lociti od glasovirja, kakor da bi
slutila nekaj groznega. Cutila se
ie ta veldr bolje in mjeni prozor-
ni pretki so igrali z neko slastjo
po tipkah miloglasnega instru-
menta. Stefan jo je prosil, naj se
ne muci. — Nehala je in je, polo-
zZivEa glavo na njegova prsa. rek-
la: “Vem, da ne hom nikoli ved
igrala; toda Cuj, Stefan, ako se
bom na onem svetu éutila proeveé
osam.jeno, ako bom hrepenela po
tebi, tedaj pridem poslednjega
leta dan in igrala ti bom ta na-
pev. — Ako bo§ hotel iti z menoj,
mi bo to znamenje, da si tudi ti
Zalosten., ker movas Ziveti brez
mene; ako ne — pojdem in se ne
vroem nikdar veé.”’

Na smrt bolni imajo veckrat
slicne slutnje. ki se uresnicujejo,
ali nepojmljivo mi je bilo to, da

za laZz. — Evo, syobodno ti je, da sem fasu. da ga ozdravi. -

‘“Ne spominjam se, da-li sem ti bil. — Bilo jih j
l{ﬁi@tﬂi',!o-s hoteli nanovo Zemiti. On ni
. wekel ma %o me “da”, me “‘ne’;

” - _:‘. ,_i
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thfzm tako trdno veruje v to
fantastitno obljubo svoje Lucije.
Nisem se pa hotel prepirati z
njim radi tega, ampak prepustil

__ Dre leti sta “ili minuli in kdor
i bil sodil na viauz, mishl bi bil
da je Stefan svojo soprogo poza-
— Bilo jih je eelo takih, *ki

I

B : ~

robeem otrl
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bil je miren; pefal se je z oskrbo
svojih imetij; tupatam si je tudi
zaigral na gosli.
(Pride Se.)
T —— - T P e

Nepisani romani.

Spisal Ivan Cankar.

Naletel sem bil v krémi  na
znanea, trebusatega. napol plesa-
stega, prezgodaj ostarelega ¢lo-
veka. Imel ga je nekoliko v ola-
vi, le toliko, da so se mu misli
malo prehitro izmenjavale in ce-
pile.

Pravil mi je:

— Nikoli se nisem pecal z mmet
nostjo, najmanj Se s pisanjem.
Svojo sluzbico imam. svojo poh-
levno kravico, ki mi daje vsakda-
nje mleko. Vse druco mi ni¢ ni
mar. Zadnji¢ pa me je bil zzlotil
¢lovek, ki hodi po svetu in ponu-
Ja snovi. Saj poznas ljudi te ser-
te. Podobni so tistim, ki prodaja-
Jo po deset vinarjev nezmotijive
nasvete, kakor se dajo brez teza-
ve doseéi milijoni. Clovek. ki po-
nuja snovi, pravi, da ni wmetnik :
Ze zato ne, ker nima casa, in —
sploh .... Al ée bi uteenil, da
bi napisal roman, kakor ga svet
Se ni bral. Nato pripoveduje ..
vrag vedi kaj! Izpijes in placas
in gres godrnjaje po svojih po-
tih .... Xe¢ vem, kako da se je
bil name nameril. Saj me je po-
znal komaj izdaleé in tako malo-
pridnega obraza tudi nimam. da
bi kdo sodil .... tako in take! —
Ali spravil me je bil na  fndne
misli. ki mi doleo niso dale miru.
Kaj je roman? \li je roman tista
devetkrat zamesena in pregnete-
na mesanica zaljubljenosti, pre-
Sestvovanja, ubojev in samomo-
rov? Ce je tako, tedaj je poteklo
moje zivijenje brez romanov. U-
céenjaki pravijo rnekako, da je ro-
man verna slika dobe, kakor se
ta doba razodeva v zZivljenju in
nehanju posameznih ljudi. Tudi
po muenju ucenjakov mnisem ju-
nak romana. S¢ postranska oseba
ne. Kajti moje zivljenje nima za
danasnjo dobo niti telikega po-
mena, kolikor sa ima  ena sama
bilka za podobo celega pasnika.
Ta misel mi je bila neprijetna, ceo-
prav nisem osaben ¢lovek. Tam
kolovrati nadlezno motovilo, ki
pounuja sunovi kar na koSe; jaz
pa .... Poglobil sem v svoje Ziv-
ljenje. da bi tam kje v kakSnem
kotu iztaknil vsaj malenkost. ki
bi bila spomina vredna. In zgo-
dilo se je ¢udo: nasel nisem le ene
malenkosti. temved nasel sem jih
preved ... Kaj je pesek na brez-
mejnem produ? Mnozina zrnoy
in zrnee. Slikar potegne s Sirokim
copi¢em, pa je prod. Ali ¢e bi bil
slikar s prav tisto skrbjo nasli-
kal eno samo drobno zrnce. kaj
bi ne bil to tudi umotvor? ....
Kaj je zivlijenje? DMilijard mili-
jarda trenotkov. Ce bi verno opi-
sal en sam trenotek po vsem nje-
govem zmislu in pomenu, kaj bi
to ne bil roman? .... Zdelo =
mi je prej zmerom, da Zivim pray
vsakdanje, omledno, pusto Zivije-
nje, da zivim takorekoé¢ samo za-
teeadel], ker sem pac na svetn in
je treba prebavljati in spati do
konea. All spoznal sem ¢udoma
da je ze vsak pozirek vina
svojem pomenu, okusu in ucinku
nekoliko drugacen .. da je Se
pred piclo uro hodil po uliei ves
drug ¢lovek, nego je ta, ki tukaj
sedi. Med enim pozirkom in dru-
eim, med ono uro in drugo se je
bil zacel, razpletel in dovrsil ro-
man. Ali vsi ti romani, ki jih mi
trebuSati in plesati ljudje nosi-
mo v sebi veé nego bacilov, ne
bodo nikoli pisani

Ko sem bil mlad Student. sem
se bil zuljubil z vso tisto nezZno,
¢isto, mesecinsko ljubeznijo, ki
je kljub pesnikom Se zmerom naj-
slajsa in najlepSa. In dekle je bi-
lo vredno t: najlepSe ljubezni. Se
zdaj mi vse zatrepeée na dnn te-
ga zakrknjenega siea. ¢e se doimi-
slim +'stth  veéerov v parku. V
poljuvih vsa topla milina mlado-
sti, vsa njena nedolznost v bese-
dah. Vsak vzdih cista daritev, —
vsak objem brezmejna vdanost ..
Kaj bi pravil! Vse take reci so ze
povedali, slabo povedali. Machar
sovrazi gore, zato ker jih slikarji
nemarno slikajo; ¢lovek bi mo-
ral zanicevati éisto 1jubezen. zato
ker so jo bili pesniki opljuvali. V
moji dusi je spomin tako gorak in
sladak, da bi ga ne zamenjal za
Rothschildove cekine. Ni¢ me ni
sram te milobne izpovedi: saj ima
vsak ¢lovek nekje v najglobljem
dnu zaklenjena vratica, za kateri-
mi skriva nepokiicanim odem naj-
bolj3e, kar je njegovega . ...

Moj trebusati znanee je na du-
Sek izpraznmil koz ter si je z
rosno pleso.
YRS B s su
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fterski cesti. Iz Siroke veze je sko-

¢il kustrav otrok in je krical na
vse grlo. Za njim je pritekla

ska. Obletena je bila ohlapno in
malomarno: gologlava je bila, —
dolgi, rdeckasti kodri so j ivise-
li preko o¢i, zadaj se ji je bila
kita razplela in je visela v Stre-
nah do pasu. Obraz je bil morda
neko¢ lep, ali pa vsaj priljuden:
v tistein trenotku je razodeval e-
dinole surovest in zlobo, ves spa-
¢éen je bil in star. Tudi Zenska je
kricéala s evile¢im, zahriplim gla-
som: ‘Ti satanski pankrt, ti!" -

V svojih pisanih copatah je neroe
dno peskakovala preko luz o
blata, dokler ni dohitela otroka
ter ga zgrabila za uho. Obadva

sta kricala tako neznansko. da
so sosedje odpirali okna, mnato

sta izginila v vezo.
Umolknil je ter se zamislil: na
zadnje me je pogledal nekako po
tuhnjeno in postrani izpod obrvi
ter je vprasal:

— Kje. mislite, da bi bil . ..
man ?

— KakSen roman? -
zacudil.

— Med pozirkom i pozirkom.
med uro i uro se zacéne, razplete
in dovrsi roman. Kdo bi ga uga-
nil, kdo Sele zapisal? Zablisue Iné
ter razsveth zarko vsenaokoli, —
Spoznas izbo do zadnjeza kota
spoznas [judi. ki sede in stoje po-
leg tebe, spoznas celo samega se-
be v ogledalu. In druogim in sebi
ne vidis edinole v lice. vidis 4im
v duso, vse do tistih zaklenjenih
vratie, sebi eelo v ta poslednji
hram. Lué ueasne. Ko je ¢ez tre-
notek, ali ¢ez uro. ali Cez leto
dni spet prizge nevidna roka —
kje je tista izba, kje so tisti Iju-
dje, kje si ti sam? — Vse je izgi-
nilo brez sledu! Med tujei sedis.
med sovraznimi, ne razumes jim
govorice, ne poznas jim misli.. .
In ¢lovek, ki bulji vate iz ogle-
dala, nisi ti:; nadlozen, hudoben
starec je, ki nikoli mlad ni bil —
Kdaj se je vse to zgodilo, kdaj in
kako tako ¢udezno izpremenilo?
Saj ¢arovnistva in ¢arov ni!
Glej, od luéi do luci se je bil za-
éel, razpletel in dovrsil roman. ki
ga nismo videli in ga ne moremo
napisati ...

— Ali kak . kaj pa bi vsc
to razlaganje s tvojo ¢udno pri-
povestjo o tistih dveh Zenskah?

— Kaj da bi? — se je zadéudil
moj znanece. Pa o kaksnih
dveh zeoskah? Saj je bila ena
sama !

— Eni sama?

Naslonil je glavo ob dlan in
me je gledal verno z zaspanimi,
ze nekoliko motnimi oc¢mi.

— 0O, da bi vedel, kako da se
je vrsil tisti roman .... od bozje
lnéi do pocestne leséerbe! Tista
zenska .... ena sama je bila na-
mreé. ena sama . ... tista zenska
je moja zena porocenal

———er————
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sem se

Mati je hasla mrivega sina.

Nicolo Caccio, sestleinega dec-
ka, stanujocega v Bronxu je po-
vozil v ¢etrtek tezak avtomobil.
Nesreta se je dogodila medtem,

Po|

jveC premeniti. Bolgarska ne more
{ra radunati z resniénim poloZajem.

rromhm je bila po pritisku

| ko je njerova mati nakupovala za
boziéne praznike. Dva straznika
' sta nesla deckovo truplo na straz-
;nico in med mnozico, ki je sledila
|temu sprevodn, se je mﬂ\ujuln..tu-
di de¢kova mati. Pred poslopjem
! strazniee, Je mati sluc¢ajno ugleda-
la de¢kovo lice.

— To je moj mali Nikolaj! —
je zaupila in omedlela. — Ker voz-
nik baje ni bil odgovoren za nje-
zovo smrt, niso dvignili proti nje-
mu nobene obtoZnice.

Smrt treh bratov.

Marion, Ill., 26. decembra.
Danes zjutraj sta ustrelila marsal
John MeDougall in serif John
Kimbro tri brate John, Mike in
Ellis Wilkus, ki so bili zaposten:
v rudnikihh blizu vasi Freeman.

Sino¢i je sSel marsal MeDougall
v njihovo stanovanje, da bi jih
arvetiral, baje radi kaljenja miru.
toda bratje so za napadli.

Danes zjutraj pa se je marsal
vrnil s Serifom Kimbro, da bi are-
tiral z njezovo pomodéjo omenjenc
tri brate, nakar je sledilo strelja-
nje, ki se je koncalo s smrtjo bra-
{tov Wilkus. Oba zastopnika po-
stave sta bila aretirana in poslana
v jeéo, kjer pricakujeta nadalj-
nega zaslisanja.

Minister Toncev o bolgarski poli-
tiki.

Iz Sofije javljajo, da je minister
Tonéev z ozirom na odhod éetvero-
zveznih zastopnikov rekel, ds to
'smeri bolgarske politike ne more

pretrgati svoje zveze s centralni-
ma drZzavama in s Turéijo, ker mo-

Mobilizacija Bolgarske Se ne pome-
ni, da bo Bolgarska koga napadla.

VOSCILO.
Nsem  prijateljem in znancen
sirom Amerike, kakor tudi ¢la-

nom drustva sv. Alejzija Stev. 36
J. S Ky Conemaungh, Pa., oso-
bito bratom Mihacln Vidn
Conemaugh in Janczu v Hoovers-
ville voSéim’
Srecno in veselo novo leto!
Anton Rovansek,
ll‘:i!\\"_llld. !).‘l.

OPOMIN.
Vse one, ki mi kaj dolgujejo,
opominjam, da mi v kratkem pla-
¢ajo svo) dolg. Jaz sem sam dol-
zan in hotem vse poravnati, zato
se nadam od svejih dolznikov po-
mMoci.

in v

Geo. Rajsel,
(28-29—12)

“il.\'f I'up_ L;(,

Kje je JOSIP URBANLIA? Do-
ma je iz vasi Podgled pri Mo-
raveah. Pred dvema letoma je
sel iz Clevelanda v Sume v W.
Va. Prosim cenjene rojake, co
kdo ve za njegov naslov. da ea
mi javi. -aii naj se sam oglasy
svojemu sorcdniku: John Birk,
95 Addison Road, C(leveland,
Ohio. (28-30—12)

Iséem svojega prijatelja JOSIPA
KAJFEZ, podomaée Cukac iz

vasi Kostelo, obéina  Fara.
Kdor mi naznani njegov pravi
nasiov. dobi $5 nagrade. — An-

drew Pohac, Smock, Pa.
(28-30—12)

NAZNANILO.

Iz urada drustva sv. Petra in Pav-
_1_51 st. 66 .J. S. K. J. v Joliet, Iil.

Tem potom naznanjam, da je
bila letna seja dne 19. decembra
in volitevy novih uradnikov. Izvo-
]j('lli s0 bili za 1'lihlu,1!ijc 1 le-
deci ¢lani: Predsednik Anton Ko-
Sicek, 1010 Granite St.; pedpred-
sednik John Filak. 1203 Elizabeth
St I tajnik Anton Barbich, 1609
N. Broadway; 1L tajnik Josip
Slapnicar, 1215 Summit St.: bla-
cajnik John Papic, 1607
Broadway: zastopnik Jozel Za-
lar, 1002 N. Chieago St.: 1.
zornik Jozet Golob, 1214 North
Hickory St.; 11. nadzornik M.
Golobie, 1308 N. Center St.: 111
nadzornik Mat. Tesdic, 1006 N.
Bhnff St.:  vrata Ansee:
Nick Zuwsal: zastavonosil

vio s

North

nad-

Jozed

marsal

¢a Martin  Stefani¢c m Martin
Diarovan.

Vsem élansm in elanicam nase
slavne J. S. K. Jednote vostim

SI'CENo Novo 11-741:

Anton Barbich, tzinil

Rad bi izvedel za prijatelja AN-
TONA SIRCA. Doma je iz Pla-
nine pri Rakekn mna Notranj-
skem.  Prosim cenjene rojake,
¢e kdo ve za njegov naslov, d&
ga wmi javi. ali naj se pa sam
ozlasi, za karaumn bom zelo hva-
l\'Y'.L'!l. -lﬁs‘t'})h
Camp 35, Cheat Bridze,

(27-29—12)

Gregorin

Wi Va:

ISCE SE
100 drvarjev za delati drva po
$1.35 od klaftre. Dober les in ves
v ravnini. Dva prav lahko
napravita od 4 klafter na
don, Pridite!
Ward & Guncheon.

(21-12 10x 1x v t)  Norwich

NAZNANILO.
Rojakom Sirom Amerike nazna-
njam, da sem odprl lepo urejeno
trgovino in knjizgoveznico
na 2537 Myrtle Ave., Glendale.
V' zalogi imai roZne vence, svete
podobe, lepo izdelane jaslice, mo-
ske in zenske denarnice ter ved
drugih stvari. Rojaki iz New Yor-
ka, obiS¢ite e in prepri¢ali se
bodete! Kdor mi poslje potrebno
svoto, posljem mu poStnine pro-
sto v katerikoli kraj v ZdruZenih
drzavah po sledecih eenali: Rozne
vence od 30¢ do $1.00, svete po-
dobe s steklom za na steno po 25¢,
lepo izdelane jaslice od 60¢ do
$1.10, posebne vrste za na steno
z zido prevlecene po $1.35, moske
denarnice z zlatim napisom svo-
jega imena od $1.50 do £2.25, Zen-
ske denarnice male in velike od
$2.00 do $3.00. Kdor bo narodil,
mu ue bo zal! Naslovite:
Alois Gregorin,
2537 Myrtle Ave., Brooklyn, N.Y.

HARMONIKE

bodisl kakrinckoll vrets Isdelujem ia
popravijam po nainiZjih cenah, a de-
lo *ZpeZno In =zanesijivo. V poprava
sanesljivo vsakdo podlje, ker sem #a
nad 18 let tukaj v tem pozla in sedaj
¥ svojem !astpem domu. V popreavex
vzamem kranjske kakor veme druge
harmonike ter radunam po delu ¥a-
korino kdo sabteva bres neadalinia

" JOHN WENZEL,
1017 East €2nd Bi, Cleveland. Ohla.

ROJAKI NAROCAJTE SE NA
‘“GLAS NARODA”, NAJVECJH

moza
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Med hogomolei v ““Rus-
kem Jeruzalemu”,

Dr. Ivan Knific,

(Eonee.)

yben je razgled od sv.
y Dolnji Kijev (Podol). Na
. ui strani se gri¢i za trenutek
jmakuejo od reke; v nastali rav-
niei sezidall kupéijski del Kije-
va z ravnimi, Sirokimi, pa umaza-

ni ulicami, ki se kriZajo pravo-
. Ob Dnjepru je malo prista-
ladije, kraj njega velika
v Podolu samem pa tr-
vina pri trgovini. Na prostornem
vnem trgu so postavili stojnico
za Zito in  sadje;

A

LUnea,

stojniee

;\'rhutega ima vecl
!enoliéno kot so navadna gubernij-
'ska mesta, ki so si
ljajee jajeun, turistu pa ne nudijo
ri Kijev, se razprostira po visav-
ju: tod je sedez uradnistva, po-
svetne in duhovske gosposke. Se-
verni del, Dolnji Kijev, se §iri ob
Dnjepru in sluzi trgovini. InZni
del, Petersk. pa so prevzeli bogo-
molei ter vojaki. V tem majhnem
delu mesta je 16 cerkva in veé mo-
nastirov, med njimi najimenitnej-
51 ruski samostan: Pecéerska lavra.
! Leta 1051., pripoveduje l:topi-
‘see, je priromal v Kijev z Altoske

podobna kot'

so preizkusali,

Apetiti raste z jedjo. Ko sem o-
kusil prvo rusko mesto. bi rad po-
'gledal se drugo. “‘Denar imam.'

.w - - - “ae - - - o .
An- hiCesar. Srednji mestni del. Sta- ¢as pa tudi’’, sem si mislil. porav-

nal v samostanski pisarni svoj
dolg in odrnil proti — maski
Moskvi.

|z razstreljene Gorice.

Cloveka sree boli. ko gleda po
roriskili razstreséenih ulicah. ka-
ko italijanski topovi razdevajo v

{ prah in pepel naSe lepo mesto. Ni

swbne trinice so sezidali za me. gove menih Antonij, Rus po "Od“':jilu bilo dano, da bi prikerakali v

1 suknarje

kupule pri cerkvah — in teh
leskedejo v zlatn,
1 2voniki pa v srebra, O

11l N4

SISt

3|

Ves de

ta mestni del. pa ni-
HICesar zanmuavega,

511

I LSt

v daljavo, so v novejSem casu
nili v krasne nasade, Pota

v vsevprek po drevoredih in
jekoh, Marsikje so posta-
fodni paviljon, drugod
lHmonado; vecja zaba-
na vecer. Na str-
ka-
, modre in rdeée bar-
vilt ogromni érki H in A
Vieksandra), nad njima
vega orla z razprostrii-
S Podela vodi v zgornje

10

=
mele

V2LV

L s0 1z mozaiénih
] |
v bel

e

vrni se v Rusijo in blagoslov sv.
sore Atos bodi s teboj! Iz tebe bo
iz§lo mnogo menihov.’’ Prisedsi v

Kijev si je izbral votlino nad Dnje-!

‘prom, kjer je zivel kot puscavnik.

rizeu’ ‘pobozni mozje in so razisr-

jali votlino s tem, da so v ilovico|

in v skale vsekavali hodnike in ece-
lice, Votlina se v ruséini nazivlje
““pesitera’ ali “‘pecora’; zato so
Kijevljani ta ¢udni samostan kr-
stili “*peferski monastir.”” Kasne-
Je so mu izposlovali ¢astni naslov
““lavra’’. Tako se imenujejo le mo-
nastirji prvega reda, V ogromni
Rusiji so samo Stiri lavre: samo-
stan Aleksandra Nevskega v Pe-
terburgu, Sergijevska lavra pri

TR P o Igm_r:c'u ga je pri udnud‘u blago-13. ko zazeljeno Gorico s svojimi
eno pobarvano ploéevi- Slovil inmu prerokoval : “\"l”"'-‘!lgmlbami. da bi zasvirale sredi me-

sta na Travniku italijansko himno
in bi italijanske cete vsklikale po
mestu **Viva 1" Italia’” in ker jim
to mi bilo dano, so zaceli na veli-
ko zasipati Gorico v razvaline. U-

Dnjeprov breg, eno Od vseh strani so hiteli k “CTNO- v dna poroéila naznanjajo, da pa-

‘da na tisote topovskih izstrelkov
v mesto, katero gori na vec kra-
Jih. —

Ko stopimo pri lepem mestnem
vriu. kjer zalujejo manjolije. ma-
le palme, cedre. skupine lovorja
in mirte, in gledamo po nasem po-
nositem Treovskem Domu ob vr-
‘tu — Port Artur so jim rekali ir-
redentisti — sedaj je ta Port-Ar-
tur sesut, tozno strii v zrak zidov
je proti vrtu. za katerim so div-
{ jale italijanske vzigalne granate

; s DA RS s il T S g Pt o sl =
ikansko stopnisée, malo 3_‘"*“‘- Pocajevska ob galiski me-| Stunovanja z mobilijami so razde-

I PR VZPenjaca.
tega Viadimira, Na Sirokem
podstavu stoji 4
oka bronasta soha, Veli
obrnil na vzhod. od-
zre proti nebu, kakor
a Rusijo, v desnici
i kriz, ki je visji kot
n, v leviei pa knezjo kapo.
Okrog sohe pritrdili
qaith luéi, ki zvecer
r se z Dnjepra prav le-
sv. Viadimir je bil pac
evecjih ruskih viadarjev.
2l Je maie vpe-
o, zidal je cerkve in
al

in ueenjake,

crogoinem
Je

muli! 2z

i vogrom
kriza so

in

i)
u) Ol 4 48T

knezevine,
LHSEY
Vv 1;“;’.("1! n-

| ne, nogie HH

l\'llm' Je |n |§i-

dn so se tam izobra-
ful Je trgovino in ure-

SKO.

korakal
sem zacul domade
FA vnkl,i;l_in V'S4
se in ugledam cer-
iskim kriZzem, katolisko
Aleksandra, ki stoji
mona-
itro sem jo obiskal:
V eer
molt samo poljski.
razamejo tad; franco-
n~. Katoliki se »
pranxi ravaajo po ruskem kole-
riu Je sem izsledil Se eno.
pso i..:"fll*kvi cerkev v
kolodvora. Sezidana je »
m slogu, ima dva mogofna

I'Vi Yoeoer llll

Lo

Mihajlovskega
0N
I sebhnosti.

» i

iIskt 1

ST

da se vidi ze oddaled, in je
. \'kl'lil'i‘l.
lezi

ki glasost
kje KreAtatik, ki so mi
totiko hvalili sopotniki na via-
wzprasdeval, ko sem le-
itkn, **Kupiti si moram
r vidim  naj

v

f\_p nt I,l‘l'l‘r-

1 S

Ji)

10

ne
skih znamenitosti.”
jutro se obrnem na polieista -
hrescatik?”" Neverno me
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Je male .Ql‘--ku H“-'n. l\l po njﬂj
prestano dreve tramvaji, kocije
avtowobili, Najveéje in najele-

grantne i\"

Al
i1
trgovine se nahajajo v
1) ulicl, seveda tudi najdrazji ho
teli. Stopim v najvedjo knjigarno
in vprasam po Bacdekerju. Nem
ske izdaje nisem dobil, "("._- ]ﬂ'i‘
dete fez deset dni, Vam jo naro-
¢im iz Lipskega''. mi reée postrez-
In)\x pomiod nik. Zil‘l‘l\'u”“ Sem se s
francosko, ceprav Ze deset let sta.
o,

V banki sem zamenjal denar. Za
veakih 100 K sem dobil 39 rub-
lJev: ns Dunaju se plada za 100
rubljev 253—254 K,

Nedale¢ od Kreicatika stoji ki-
Jevsko vseufilisée; obdajo ga le
pt parki. Mogoéno poslopje, tem-
nordete barve, ima pred vhodom
lepo stebrovje, nad katero so z ve-
likimi ¢rkami napisali: *‘Impera-
torskij universitet sv. Viadimira.
1842."" Pred univerzo se dviguje
spomenik carja Nikolaja 1., ker so
za tega vladarja vseudiliSée sem
kaj prmestili iz Vilne. Rad bi si bil

|31 itz Pecerska v Kijevu; zunaj Ru-
Jernzalemu ter samostana na Si-
najski in Atoski gori.

Sredisce lavre tvori katedrala

Marijinega Vnebovzetja, ne veli-|

ia, pa bogata cerkev s sedmerimi
pozlacenimi kuapolami. MnoZiea ro-
marjev se gnete v njej, se kriza.
poljubuje tla in ikone, zavedajoé
se «da je ta tempelj najimenitnej-
sa ruska bozja pot. Menihi pa pre-
pevajo, da se vernemu Rusu kar
sree topl od ginjenosti. Krog kate-
drale se Siri samostan z mnogimi
poslopji in manjsimi cerkvami.
Menihi seveda ne bivajo veé po
votlinah, marveé v zidanth poslop-
Jih, Streljaj proé stoji zelo masiv-
na stavba v §tiri nadstropja: 92 m
visoki zvonik,

Krog lavre se je zbralo prav
mnogo — beracéev, ki jih tudi si-
cer nikjer ne manjka. V dolgih vr-
stah sede ma tlaku in kli¢ejo:
““Barin, barin, kapjejcku!” In ¢e
nisem takoj segel v Zep po kopej-
ko, je nadleznes udaril na verske
strune : “‘Kapjejéku, barin, Hrista
radi (zaradi Kristusa)!”" Izprva
sem jih rad posluSal, ko so milo
pojoé zdihovali po kopejkah. poz-
neje sem se jih ze orresal,

Onstran lavre je 12 romarskih
his, Stopil sem v obednico in za-
hieval mesno kosilo; samostanski
brat. ki streZe po mizah, pa me za-
vrae: ‘‘Danes je sreda, jemo le

Jana. velike dvorane in dragih pri

edi hriba ugledam spome- J€ Pa iri: samostan sv. Sabe ¥, jetnih prostorov mi veé, razbito,

susuto vse. Trgovee Capellani je
bil spravil v spodnjih prostorov iz
(svoje trgovine raznega blaga i
| porcelana, posode itd v vrednosti
80,000 Eron. Kakor da bi bili pray
hranili Italijani to imponujoco
slovensko stavbo za dneve velike
sa ruSenja  gcoriSkega mesta! Do
zadnjih dni ni bil Trgovski Dom
nic¢ zadet, sedaj je pa postal hitro
~zrteyv divje besnosti italijanske ar-
tilerije. Na Korsu blizu naprej je
trepelo poslopje, v katerem so na
stanjeui postni in brzojavni ura-
di. Sipe so popokale In uradniki
uradnjejo v vedni negotovosti, kaj
prinese prihodnji trenotek. Za Tr-
woskim Domom ¢ez Telovadm tre
se dospe do policijskegza urada

"l’udi to peslopje je mocéno zadeto,
| tam vkoii, ob Parkhotelu, ob evan-

weljski cerkvi so divjali ze popre)
sovrazni izstrelki. Na Studencu v
bolnispici  usmiljenih bratov so
svetovali bolnikom : oblecite se in
kdor more, naj si pomaga proé¢ iz
mesta. Po mestu so hodili, kada,
Je bilo mogoée, odposlanei oblasti.
ki so svetovali ljudem, da bolje
lako gredo iz mesta, ni jim treba
nikakih legitimaeij, Ze dobijo vse
ina postaji v V. In odhajali so in
!odhajajo, drugi pa Se ostajajo in
,vztrajajo. Ob mestnem vriu je b
ila zopet zadeta hisa prof. Kosa,
pri hisi Dottorijevi je padel dol

'm\tn(\.”

balkon. Na Travniku je treséila

Zanimive so “‘pesceri sv. Anto-|velika granata v zemljo in posko-
nija.”’ Ko se nas je nabralo nekaj dovala vodovodne cevi. Voda je
romarjev. smo si kupili sveéke. — drla, ali gasilei so jo nujno potre-
Menib nas je peijal v podzemske bovali. Zato se je moralo najprvo
Jame, ki so v njib bivali starodav- popraviti eevi, da se je moglo kje
ni puséayniki. Hodniki so visoki gasiti. Poskodovano je poslopje o-
ravno prav, ozki pa tako, da samo krajnega glavarstva, v hiso, kjer
en ¢lovek more korakati med ste- ima trgovee Pertot svojo trgovi-
nama. Pot se vije semintja. V ste- no, je priletela granata in odprla
no so vsekane dupline, mnekdnje trecvino. Ob  ozkem prehodu s
celice, Sedaj stoje v njih odprie , Travnika v Gosposko in Semeni-
rakve: vanje so polozili  ostanke’sko ulico stoji nadskofijska pala-
menihov, zavite v rdece svilo. Ro-|¢a. Ta je bila Zec mesece in mesece
marji s castjo poljubujeio ikone{moéne obstreljevana, trpeli so po-
vo rakvah, V steni gori luéea in : {sebno lepi nasadi po obseznem vr-
piclo svetlobo razzarja  ves pro- tu, sedaj pa se je zakadila v njo
stor. Menih-vodnik razlaga, ¢iga-|vZigala granata, balkon je padel
vo truplo se hrani v eeliei, in pove na tla in ogenj je objedal moéno
kaj o dotiénem puséavniku. Zulli-:sta\-l:o. V' Gosposki ulici sta zago-
male s0 me posebno *“moséi pre- reli- hisi slaséiarja Bawmana in
podobnava Nestorja (ostanki bla-' mirodilnici Volpisa. Zadeta je hi-
zenega N.)7'. ruskega IHerodota, %a Goriske ljudske posojilnice, raz-
ki gu slavita vera in veda. Prezi- bit Jerkiéev fotografski atelje in
vel je v zatohli celiet skoraj vse poskodovana Gabritekova tiskar-
zivijenje in ¢b  brleéi Inéi pisal na. V Narodni tiskarni v uliei Vet-
zgodovinoe stare ruske drzave. Ne- itlu'iui v poslopju 8. Greguréiceve-
kateri asketi so se dali v celico za- ga doma je padla granata skozi
zidati; skoz malo odprtino se jim do strojev v podzemlju. Poskodo-
podajali hrano; ée se puséavnik ni, van je Solski Dom, v **Malem se-
vee oglasil, so zvedeli tovarisi, da meniséu’ v isti ulici sv. Antona
je umrl, tudi hiSa slovenskega industrijal-

Nekje izvira studenee, Vodnik'eca Kopaca, v ulici Vaccano se vidi
je vzel v roke votel kriz in dnjnl.mobilije kar s ceste po sobah izza
romarjem piti *‘sveto vodo’. Jaz poruSenega zidovja. Na Kornu je
je nisem maral, zato me pokara: —} zadet Attemsova palaéa, poskodo-
“Vi nocete piti svete vode?” —]van je tam dezelni muzej, granata
“‘Ja njet pravoslavnij™’, sem se iz-{pa Je poiskala 8¢ enkrat hiso tr-
govarjal. Cudil’ se je romarjn, ki'govea Savnika, v katero je bila
ui pravoslaven. **— Odkod ste?’’ tres¢ila jedna med prvimi v me-
— ““Iz Avstrije.”” — ““To ni da-'stu Ze meseeca junija: merili so ta-
le . — Tedaj sem se ¢udil pa jaz. krat Italijani slabo, hoteli so zade-
Tri dni bi se vozil neprenehoma,!ti malo viSje v 1zvestni objekt v
da pridem od doma do Kijeva, ta, Gosposki ulici, V Semenigko ulico
starec pa pravi, da to ni dale¢!streljajo Italijani e dolgo Jasa.
“Blizu” in ‘“‘daled’’ sta paé zelo Znano je, kaj so napravili z osred-
raztegljiva pojma, ji i J 3

ogledal poslopje, pa so ga poprav-
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Danainji Kijev je lepo modernolnejse utrdbe so na gri¢u Peéer-{dr. Baderja, na Placuti je unide-
mesto z vsemi novodobnimi napra-|{skega svetiséa, One dni, ko sem se na Zgavéeva hisa. Na Stojnem tr-
vami, lepimi hiSami, Sirokimi uli-lmudil v Kijevu,
cami ter mnogimi krasnimi parki.|vodljive zrakoplove Zeppelinove- konci¢eve hiSe. razbite so vse Sipe
-namenitosti| ga sistema, podolgaste, jajéaste
kot vsako drungo mesto; ni tako oblike.

zu je treséila bomba v balkon Ja-

naokoli. Mimo se je peljal ¢ez trg
tisti trenotek neki moz iz Prvadi-
ne. Iz strahu je umrl na vozu in
ubogi konjitek je vlekel naprej
svojega gospodarja. dokler ga ni-
so ustavili. V Corte Caraveggia
Jje bila ranjena v noge héi krémar-
ja Komela, ranilo je nekega re-
darja. Benedeti¢evega 12-letnegaj
fantica. Na Starem trgu je pusica
iz aeroplana zadela trenskega ko-
nja, ves v krvi je tekal okoli. —
Bamba je padla na palaco Levet-
zov-Lanthieri in jo sesula. V Ra-
batiSéu je zadeta hiSa. v kateri je
bila svoj ¢as gostilna **pri Lizi™.
V klavieir je ubilo pet oseb, éuva-

- |Ja itd. Neki 17-letmi dekliei je od-

neslo obe roki. Prenesli so jo v
bolnisnico. V Bolkovi vojasnici so
nasli lase in kose nekega trapla.
V kapucinsko cerkey je udrl Srap-
nel zjutraj med maso bas med pov-
zdigovanjem in izvrsil poSkodbe.
Na Trzaski cesti je padla velika
granata v poslopje slovenske kme-
tijske Sole in sicer med postelje.
Ni eksplodirala, vstavila se je in
tam stoji 1 meter in 15 e¢m visoka.
Tezka granata je obiskala v isti
ulici izvoséeka Muciéa. Tudi ta ni
eksplodirala.

Take so slike iz Gorice, ki je Se
neprestano pod moénim sovraznim
ognjem. Cloveskih Zrtev je pre-
cej, ranjencev istotako, vsakdo, ki
si ho¢e Se ohraniti ZFivljenje. se
skrije kamor more, v sloboke kle-
ti in pod mocne zidove.
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Stirje vinarii.
Spisal E_:e Bevk.

Bog ve, koliko ¢asa je hodil po
mestu. ustavljal, nagovarjal
ijudi in pripovedoval vsakemn
isto ter se odpravil dalje s pove-
seno glavo .. ..

Zapazil sem oa pri izlozbenem

Se

okuu neke prodajalniece, kjer je
opazoval — roki v obsirnih Zepih
suknje — predmete za veliko Si-

no in pa mimoidode ljude. Sred-
ajevelik ¢lovek, érno obleden, po
videzu morda kak uéitelj ali u-
radnik z dezele, eladko ostrize-
nih las in angleSkih brk: preecej
lebel obraz je gledal s svojimi
velikimi eémi nekoliko usiljivo,
drzno v svet, vendar bi dober
opazovalee opazil v njih tudi nie-
ro plahosti; poleg tega je bil vi-
deti nervozen, nestrpen in zelo
nezadovoljen.

Medtem. ko so mu o€l nekaj
iskale po ljudeh in mu je leva ro
ka parkrat segla v telovnikov zep
in se zopet umaknila. je dospel
do knjigarne, Kkjer se je ustavil
pred izlozbo, a polez njeca jaz.

Parkrat me je pogledal. enkrat
sem celo ¢util, da ne more kreni-
ti pogleda od mene, potem pa je
dejal:

— Slika na naslovni strani knji-
ge, ki jo gledate vi, je neumna
Sploh pa je knjiga predraga in ni
vredna :

— Mhm! — sem dejal. Nisem
mu hotel pokazati pozornosti, da-
si me je zanimal.

— Tudi ¢e bi imel denar. je ne
bi kupil, dasiravno je od dobre-
oa. pisatelja.  Dostojevski je do-
ber pisatelj.

— Mhm!

Zdelo s mi je, da se hoce od-
praviti, vendar je S¢ postal ter se
parkrat nestrpno prestopil, ko da
ne ve kaj reéi.

— Ali mislite kaj kupiti?

— Ne. Kar tako gledam. In
Vi?

— Nimam denarja. — je deial
in pri tem pokazal nekoliko za-
drege. — To se pravi, da .... no,
saj je vseeno. Ali greva dalje? —
se je prestopil z nestrpnim kora-
kom.

— Pojdiva!

— Denar je zelo vazen za ¢lo-
veka, celo majmanjsa vsotica Je
lahko velike vaZnosti ....

Sla sva skozi ulico, prerivala se
med 1judmi. Ko je videl, da ne re-
¢em nicesar. je govoril dalje:

— Recimo, no goldinar. To je
pa¢ majhna vsotica denarja. —
Malo je ljudi. ki ga me bi imeli
vsak trenutek pri sebi. Vendar,
lahko se zgodi, da ga kdo nima.
Kaj pravite, da se to ne bi moglo
zgoditi? Vi sploh nifesar ne pra-
vite. ampak recimo .... Nekdo
ima opraviti to in to vaZno opra-
vilo. Pa mu manjka goldinarja
in ne more opraviti. Moja prime-
ra ni bila dobra. Torej: gre za
neko stvar, ki ima odloéiti vse po-
znejse Zivljenje, vso srefo, tudi
sredo drugih, srefo druZine. pa

Poleg lavre so sezidali vojas- pet moino trpelo, pozar je divjal o

manjka enega samega goldi-
rja, te malenkostne vsotice, in

J

sram ga je prositi tega ali onega,
da bi mu dal ta smesSni moldinar;
saj bi se mu smejal: morda bi mu
ga dal, kdo ve? — A eno je, —
sram ga je, da bi prosil in vpra-
Sal .... Ukrasti ga ne more, ne
sme. Ccetudi bi ga posestnik niti
ne pogresil. Oropati tudi ne, Se
manj pa ubiti koga radi goldi-
narja, tudi ¢e bi Slo za velikan-
ko stvar .... kaj ne? Osamljen
Jje, brez moci .... Da. ko bi bila
kaka velika svota, tisoé milijon,
a ta brezpomembni goldinar ea
poniza v eestni prah, jezi ga in
Zalosti ta mala zapreka, ki je v
tem sluc¢aju zanj kot — cel mili-
jon .... Gospod, povejte mi. ali
ni to grenko? ....

Sla sva preko razsvetljenega
trga in se¢ nisva nié¢ ustavila. Pri-
povedoval je naglo in z neko teh-
tnostjo. poleg tega pa je pogle-
doval name z oémi. katerih ble-
ska nisem mogel razumeti
Klobuk je bil vzel z glave in ga
drzal v levi roki.

— Da, — sem dej ! — tako
malenkostna. pa trdos - reka je
grenkejsa od velike « o, ki i

jo s ¢loveskimi moémi sploh ne
bilo mogoce premagati.

Sla sva nekaj casa tiho dalje: on
Je gledal v tla_ko da je poparjen.
zamisljen. i

— Denimo drug shicaj. — je
povzel znova, — ki je prvemu
popolunoma enak, samo situacija
je malo drugaéna, nekoliko bolj
jasna. Zamislite se v to situaci-
jo! Recimo, na primer, da
se pelje okolican v mesto. Obolel
mu je otrok. ali recimo: Zena mu
je obolela. pa gre. Nima bogve-

SIovetisko

katolisko
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kaj denarja. zato izrafuni doma -
toliko in toliko bo in res vzame
s seboj. ne vee ko toliko in toli-
ko. Gre k zdravnika in placa.
gre v lekarnico in placa. Ostane
mu Se nekaj in za voznjo. Izra-
¢éuni, laéen je. pa gre v gostilni
co. In veste, tu. ali ni prav racu-
nil. ali pa je bila klobasa toliko
drazja. ko pride wvun. presteje
zopet in manjka mu deset vinar-
jev za zeleznico: samo deset vi--
narjev Al ste se vziveli v
situacijo?

— Mhm! — sem pritedil. 'V re-
snici pa sem bil truden od njego-
vega pripovedovanja. bolj za-
topljen v svoje misli, gledajoe
Ijudi, ki so naju sre¢evali in pre-
hitevali.

-— Zena je doma bolna. ali. re-
ecimo., otrok in efaka zdravil, ta
njemu tako ljuba oseba, a on jo'
sredi mesta. sit sicer, a manjka
mu Stirih, no, rekel sem: desetih
vinarjev. Smesno, kaj ne? Al ne
bi stopil do bliznjega Cloveka in
mu dejal s poklonom: ‘‘Prosim.
podarite mi deset vioarjev tako
in tako? — Ozmerjal bi ga. GeS
da se ni treba norcevati, ali bi
mu rekel, da na tako prefrigan
nac¢in ne treba beraciti. Nazadnje

li"

bi prisel redar in vprasal Zo-
spodskega beraca™ za ime. sta-

novanje, bivaliSée, opravilo in bi
vse po vesti popisal. Smesno, kaj
ne? .... Stopil bi morda k dru-
zbi ljudi in jim popisal vse po
vrsti in jim obrazlozil po praviei.
Poslusali bi ga molée in gledalj,
kako bi on rdel. Nazadnje bi ga
vprasali to in ono, po letini, po
vsem vragu. Slednjié bi morda
segel kdo v zep in mu dal dva vi-
narja: ‘‘Drugo boste pa drugje
dobili”. In bi zopet Sel isto pot.
Ali ste se vzivell v situacijo, go-
spod? ....

— Da. da! -

Zdel se mi je nadlezen. Cemu
mi to tako vsiljivo opisuje?

— Vidite, in on gre dalje. Mi-
sli: ko bi naletel na kakeza znan-
ca? Pa, ali ima sploh znancev v
tem mestu? In mesto je veliko:
kje je znanec? Gre na kolodvor.
I5ée po trgm, ali ni morda kdo iz
gubil deset vinarjev? Gleda na
kolodvoru po tleh. Tam bi stopil
%k temu ali onemu in mu dejal, pa
mu omeii samo o vremenu, potem
o letini in nazadnje napelje mor-
da pogovor na denarne stvari
Ni¢! Ljudje imajo lastnih misii
polno glavo. — Pretakne vse Ze-
pe, ali ni morda kje pozabil de-
setice, ali se mu ni kam zatekni-
1a? Ni je! Ce bi rekel pri blagaj-
nici? Ne, pri blagajnici ni nié. —
Tako odide vlak. a njega oblije
mrzel pot po hrbtu, Zalost ...
Doma ¢zka bolnik .... morda ta
¢as umrje .... Pa saj gre se ve-
¢erni vlak in dotedaj ....

TUmolknil je in gledal v tla. —
Mimo naju so Sumele lepe obleke
sprehajajoih se Zeusk in celo oz-
raéje parfuma. Njegov obraz se
mi je zdel silno pobit.

— Sel bi zopet po mestu, zo-
pet mislil, zopet mgovarjal .ljndi,
iskal po tleh, tipal po Zepih. —
Ni¢! Morda, ¢e bi nagovoril! ...
Ah, ne, ne, ne! Je nekaj takega v
éloveku, vidite, neki sram, neka

 ka desetih vinarjev: laze bi bilo.|
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Forest City, Pa.

ODBOR:

ODESE:

do kakega imenitnega gospoda.|
... napac¢no! — do policaja na-
ravnost nenmnost! Sploh.

ni¢esar ni mozno storiti, ko mm’.j-‘i

&e bi manjkalo sto kron. Ce pa-!
slaveu manjka deset vinarjev, se
ponudi: ‘“Nesem kovéeg?™™ — ali|
pa se postavi na glavo v prahu
sredi eeste. A tu?  Da mora biti]
¢lovek tako neodlocen. tipajoc!|
Ce bi stopil v prodajalpico
ne, ne bi dali! ....K zdravniku|
bi Sel nazaj: “*Vidite. zospod. ra-
di desetih vinargev .... " Ni mo-;
eoce! Tako gre po mestu, vsako|

upanje je zastonj, bolan je (p-l;|
vseea tega. jezen, zalosten. Al

|
ga ne cakajo doma trenutek za|
trenntkom, ali ne zavisi morda|
eno zivljenje od tega, njegova — |
sreca? Gospod, ta situacija! Ra-|
di borih desetih vinarjev! Znorel
bi zaradi niih, zakaj mnoé je Ze.|
vlak bo kmalu odpeljal in ta élo-|
vek je tu: kje bo spal. veéerjal|
in kam jutri? Ali ne bi skocil lah-|
ko v vodo, si pognal kroglo vy
erlavo, se ulegel na tir ali|
vzel kamen in udaril najblhizega
po glavi ter vzel iz mosnje urt'ki«j
nov in kroni¢ samo tistih borili]
deset vinarjev., zbog katerih je|
izvrsil uboj? .... Deset vinarjev.
ali ni to zalosino?! Al ste se vzi
veli v situaecijo, gospod?

Konee je bil izgovorjen n~zlo.
z namrséenimi obrvmi, z neko
grenkostio in Sele fa trenutek
sem obrnil pozornost nanj.

Gledal me je prosece

Zakaj?

— Da. — sem dejal, nckako v
zadregi, a nisem vedel vzroka. —
Da. to bi bilo Zalostno, obupno.
Moram k vecerji. Luhko noé!

Ni segel v ponujano roko. Bil
je v éndni zadregi, prosed pogled
se je poglobil. obraz je dobil dru-
gaéne poteze in glas je bil ocita-
jo¢, tozed: !

— Gospod, niste me razameli. .

Pogledal sem za hip, zardel
se udaril po ¢elu. Z nervozno na-

wlico  in s4am osramocen sem mu
ponudil deset vinarjev:

— Oprostite!

Stiri vinarjev samo. gospod !
Vzemite!
Stiri vinarje samo!

Dal sem mu stiri vinarje. ki jih
je prejel z grenkim nasmehom na
inteligentnem obrazu in z lah-
kim poklonom. Videl sem. kako
eloboko je bil ponizan, zalosten.
osramocen. lzginil je z naglo ho-
jo med Ijudmi .... na kolodvor.

— Mo Bog, stiri vinarji!

Umor polkovnika Pribicevica.

“Drau” in “Hrvatska” javijata, da
je bil umorjen srbski polkovnik Mi-
lan Pribifevic, zapovednik , domobran-
skega polka, v Kkaterem so bili sami
Srbi In Hrvatje iz Awmerike. V nas-
protjn s tem je izjuva srbskeza po-
slani&tva, ki dementira vest, da bi bil
polkovnik Pribicevi¢ umorjen in pra-
vi, da je bil Pribicevié zapovednik e-
nega nnjimenlmejilh' srbskih polkov.

_Gosppd grof privija cene.
-Dunajski gospod grof Gisbert Wilf
Metternich je neporaben star pnev-
matik prodal za 1150 kron, dasi je

. prebudim

20 vin. kilogram. —-| .

Lasnezeni ataljon.

Rezervnl praporséak  Vale Fon. ki
je Sel pred par meseci tretjic v hoj,
pise iz Galicije neki
drugzim tudi to-le:

— Danes sem doZivel nekaj. kar «i
ne zelim tako Kmalu, SInoéi sva se v-
legla v najine podzemsko “vilo™, po-
roenik Zbadil in jaz, a zjutraj. ko se
— tema.

Kaj je to* — Grem k nasi mali od-
prtini, pmrdon, kK “oknn”, odprem,
zunaj saneg. Odprem vrata — joj. kaj
je to?

V hodniku, ki je tri metre visok in
precej dolg, polno spegu ! Zbudim po-
rofnika. Ziva zakopana v spegu!

Nekaj

zospodicni med

Uran osem.

Casy  premiSljujeva, kaj bi

| <toriln, Koi? Cakati, da najn kdo re-

57 Pocast se spraviva Kk Stedilnikuo,
ter si zaceva Kuhati Kavo, — Ki nam
je Se precej dobro disala — a odre-

senja Se vedno ni. Po dolgem. dolzem

Casu se mi le zazdi, da slisim glas
nasesa nadporofnika Peterlina, pro-
fesorja iz Ljubljune. Res je! Vojaki

0 napravili vendar po velfkratnem e-
nournem delu  malo odprtine,  skozi
katero sem lahko voscil  “dobro ju-
tro” nadporocniki.

Nato se je on skobacal notri ter nu-
ma ukazal. da morava v=ak kK svoje-
mu vodu, eden na to stran, drogi ow
ono. Torej na delo! Jaz stopim prvi
ven ny hodnik - brr, veter, mrzlo! .
Stopim ven nu prosto in — 2Ze padem ;
vstanem. grem naprej, a veter zviz.
ga okrog mene, da sam svojega zla-
sun pe slisim. Gledatl ne morem. pol-
ne ol od snega. ki je tuko droban kot
pesek. burja za Zene npaprej, naprej,
brez cilja, ....
Grem naprej, dolgo hodim., —- a kie
Malo postojim, vremisljujem,
all naj grem naprej.  Morda Se
dem v kako grapo. iz Katere
pomoei . Ne, ne kaZe naprej treba na-
zaj. Pa kam? Saj ne vidim
kol sem prisel: stopinje je 7e
zilo: in tndi sploh ni mogode nazaj,
veter divjae, da me hoce zadusiti, Pa
— poskusiti hotem, moram

sem ?
zai-

ni ves
ved, ol

zasne-

Obrnem se, in tako stopicam kakor
rak .... Hvala Bogn, vendarie sem
srecno dospel  do mojega podzemel j-
skega “rajn’. Nadporofnik Peteriin
me zafudeno pogleda, “Ze nazaj?” Ne
morem iti naprel. ni mogofel Seda)
pride tudi porofnik Zbudil in pove to

isto — ni mogode!

Ves hataljon je bil zametan s soe-
gom!

Fantje seveda niso izgubili koraj-

Ze, toda rekli =o. da raje ne pijo kua-
ve. kakor da bi Sl po njo. Dolge ure
=0 potekule, predno  smo =e izkopali
vsaj toliko, da se lazje gibamo in Zi-

vimo — obdani ol sneza. kakor pre-
zimujoéi raziskovalei tam ob mejah
tecaja.

Je 1i tudi tam doma zima? Ce je. je
e prave poletje proti tukajsnji. Sr-
e pozlrave iz bele Galicije posilja
vsem znankam in znancem

- e

Vojna molitev,

Molitev milijonskibh prsi:
visja kot najvigja gora.
gzloblja kot naigloblje morje,
sirja kot je zvezdui krog,
bolj silna kot pogin sveta.

za ¢as in prostor nepojmljiva,
rastoéa kot vihar pustinje:
Usmiljeni Bog! :
Usmiljeni Bog!
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Jugeslovanska
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Katol. Jedneta

—
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inkorporirana dne 24. januarja 1901 v drzavi Minnesota

Sedez v ELY, MINNESOTA.

malenkosti; ljudje da se po vaseh
ba\lJaJo zakaJ drugega veselja'

se bo dobro izpeljalo: ée se kaj
malega pokazi, ni to ni¢ hudega.
"Lmd).. ne ﬂuneruo tistemu. ki
je kaj polomil. nié: Se smejejo se!
mu., Ali zameri kdo domaéemu
pesniku, ¢e propade njegova igra
na odrn? Nihle; Se rajSi ga ima-

SLAVNI URADNIKL} -

Pradsednlk: J. A. GERM, 507 Cherzy Way of box 51, Bnd
dock, Pa.

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave., Barbertos
Ohio.

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Ely Minn.

Blagajuik: JOHN GOUZE, Box 105, Ely, Minn.

Zaupnik : LOUIS COSTELLO, Box 583, Salida, Colo.

TN S———
VRHOVNI ZDRAVNIK:
Dg. MARTIN IVEQC, 900 N. Chicago St., Joliet, I,

NADZORNIKI:
MIEXE ZUNICH, 421—7th St., Calumet, Mich.
PETER SPFHAB 422 N. 4th St., Kansas City, XKana
TOHN KRZISNIK, Box 133, Burdine, Pa.
TOHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle, IIL
JOHN AUSEC, 5427 Homer Ave. N. E. Clevelard, O,

POROTNIEI
#EAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O.
IOSEPH PISHLAR, 808—6th St., Rock Springs, Wyo,
& J. PORENTA, Box 701. Black Diamond, Wash.

POMOZNI ODBOR:
JOBEPH MERTEL, od druitva sv. Cirils in Metoda, Rev. 1,

Ely, Minn.
LOUIS CHAMPA, od druitva uv. Srea Jesuss, #tev. 8, Hly
Minn,
ftev. 114 Ny

FTOHN GEAHEK, st.;, od drultve Blovenes,
Minn.

Vai dopisi, tikajodi se uradnih gadev, kakor tudi denarn»
sofiljatve, naj se pofiljajo na glavnega tajnilca Jadnots, vee pri
fbe pa na predsednika porotnega odbora.
Ns osebna ali neuradna pisma od strani &lanov s# 5% bods
exivalo.
Druftveno glasflo: “GLAS NARODA™

Jjo. Hujge je. ¢e uspe. S pevskimi
prireditvami je tako, da se jih u-
delezuje dobra ¢cetrtina poslusal-
cev iz postranskih nmamenov: po-
loviea. se lahko refe, niti ne zadéu-
ti, ¢e se zapoje nekoliko previso-
ko ali prenizko; koliko jih torej
ostane kjerkoli, ki bi kaj razume-
1i? KakSen pa pride nazadnje o-
pis slavnosti v novine! Izvrsino.
izhorno, nedosezno, to je vsakda-
nja hvala. ki se ne zdi nobenemnu
prireditelju pretirana. Drugi naj
si mislijo. kar hoéejo; nekaj slave
obvisi vedno. Kar se ti¢e priprav-
ljanja in popravijanja javnega
mnenja, ne zaostajemo mi za no-
benimn narodom. Naprej in skoz!
Za pevee je sramota le, Ce se usta-
vijo; kaziti pa smejo, in govorni-
ku samo zmanjkati ne sme; sicer
pa lahko govori. kakor hoce.'”
Ivaau se je zdelo, da se on res
prevec boji javnega mnenja, ki se
vendar veCinoma dela v uredni-
stvihi. Tu pa se radoljuline prire-
ditve vedno le hvalijo, in gotovo
velja tudi izrek: Lauda audacter:
semper aliquid haeret. Odkod pa
uspehi reklame ?

Tako so rinili morje zadevo na-
prej, od druge strani jim je pa pri-
hajal ndprou dan slavnosti. Sko-
rec ga je imel v pratiki dobro za-
znamenjanega, in kadar je pogle-
dal, koliko so dnevi Se vsaksebi
se je zlobno zareZal, in Zena mu
je pokimala in se namuzala. Vda
jala sta se oba s celim sreem slad-

TZ URADA PREDSEDNIKA NADZORNEGA
ODBORA.

Tem potom nazuanjam vsem drustvon, spadajoéim k
Jugoslovanski Katolizki Jednoti. da se bo zaéela u\'i/iia
(pregled) racunov dne 18, januarja 1916 ob osmi uri 7111-
traj. Ce ima kako drugtvo v tej zadevi kaj sporoéiti, naj to
storit do omenj nega dne, AMi bomo ]N-Skll;:l“ Vv Spl().:']lu
zadovaoljnost vseh ¢lanov storiti vse, kar bo v nasi modci.

Vesele boziene praznike in sreéno Novo leto!

Mihael Zunich, nadzornik.

, ZIViS, ne,

Strie pa je bil nas, in no-

ben ziv ¢lovek nam ga ne more
| vzeti, in Mlagani ne spravijo ta-
kega moza vkup. ¢e se vsi na gla-
vo postavijo. Stvar je pa taka, da
3ih 1mas ti vse v rokah, Ce se ne
bo bralo na tisti tabli tako, kakor
jo tebi prav. bodo morali drugo
vzidati, ki bo tebi vSe¢; zakaj
slavnost se mora izvesiti: dan je
napovedan,'’

**Lenka, ti imas prav’™’, je de-
Jal moz, **Glej, jaz sem mislil éa-
si, da Bog Zensko tako ustva-
ril, da ima telo in voljo, uma pa
ne, Zdaj pa vidim. da niso vse tak-
sne. Pametno si mi svetovala, Mla-
canl ne bodo gospodarili po moji
hisi. a bi bila res lepa, da bi tru-
me, ki bodo semkaj romale, ne
zvedet:, da sem jaz imenit-
nega Vrbana striénik,”™

Zavest, da se lahko znosis nad
nasprotnikom, ohladi najhujso je-
Skoree, ki ni Lil llu?Z!'l' od ti-
stera éasa. ko je bil odkril Simnov
Ivan striceve slavo, ne podnevi.
‘| ne ponoéi pravega pokoja, je spal

zdaj tako sladko, kakor da bi se

Spominska plosca.

Dr. Fr. Detela.

{Nadaljevanje.)

!

Obuesla se je ta bera wsebao
dan na Mlak:,

gostiluieah in ob Sotorih so
velikega Skorea,
prodajalece k-z[n-»:

tarnn-|

sSeman g

Po
hodili

-.;nurul:].l!i

slavilel
in
narodne dolZznosts in
oo hadih stroskih Iv:
da navdusSenje 2
o

yaiee ¢ Je
AL SE e
prekipe-
tudi grabila jeza,!
doma pri veéerji porozljal

zdelo
Via: zZalo v
ko
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o
s srebrnim denarjem, ces,
da je toltko nabral na

“RKako 1 ]inlﬂ"u’ gl
e vprasal,

Ca Pyt ety
Jal hlapee, **Vsi
Jaz utl roko; za slavne-
gn Skorea, sem dejul, in pet kron
sem imel kmalu skupa).”™

Oddati jih

Vit Ivl l\;l!l.
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moras Lomasta’’

Kadur bodo oddali ‘“'”:-'i.j- J': mu Se ne sanjalo ne, &igav strié-
menil fant, ““bom Se jaz; prej pa|nik da je; v resnii pa se mu je dve
4l I noéi zaporedoma sanjalo, da je ze

PPo drugih krajih slovenske 4o- ' yeyidana v njegovo hiso plosca,
movine pa nt budila slavnost ti

kjer se bleséi tudi njegovo ime, v
zvezi z malo opaldo. Kaj se je me-
inil on zdaj za Mlac¢ane, kaj za so-
sedaja Rjavkarja pomoé, ki si je

stega zanimanja, ki so ga Hraséa-!
ni in Mlacuni pricakovali, Pri-
spevki so dohajali redko in pich.

“Kadar bodo drugi nabirali”.! lchko sam pomagal!
se je hudoval Lomast, **bomo mi Rjavkarju se s to samozavestjo
tudi tako storili, Cez cm]}»n) lnt. vse | nji prikupil. Ta si je mislil. da moz
;-!-n pride. Danes méni, jutri te-| visoko leta, in natihem zelel, da

bi. /‘|“l SO VS ‘l“'/“ll“ vzajem- hl nizko padel. Ce sta prisla oba

Nust 4 katero so vsa usta ]mllld soseda \kll])d] sSta mba\lJala
e vst Zept prazoi. Awmpak slav-lskupno Cez Mladane; kakorhitro
nost s¢ bo izvrsila, in ¢e ne dobi-

| sta bila vsaksebi, sta Ze zabavlja-
mo nobenega krajearja vec. Vad|la drug éez drugegs.
govor, gospad Ivan, je dober, mor-| Zabuvljali so pa drugi odborni-
da ne hnnk«. predolg, toda boljse, Iiu tudi, Ker je presedalo Loma-
kakor bi bil prekratek; ujeti| stovo velevanje vsem. Posebno se
s¢ da predolga obleka, skrpane ne| je pritoZeval Mlakar, ki ni Ze imel
nosi nihée rad. Ce =i dolgega go-| dopustnice, da bi v Hrastju toGil.
nekoliko  zapowmnis. boi| Lomast je vedno le govoril, da bo-
vsaj nekaj povedal. Ali ni tako?| mo Ze naredili; zgodilo se pa le ni.
To bomo vse naredili.”’ Ivan je bil zatorej v velikih skr-
Skoree se Je pa doma 2z Zeno te-| beh. kako se bo izvrsila naloga.
meljito posvetoval. Oba sta bila| Vsaka zabavljica, naj je bila na-
teh misli, da  hofejo odbornikii pe chnu proti komurkoli, je zabo-
Skorca tuko v kraj dejati, da bi|lela njega; kadar se je pridusil
se 1zza striea fe van ne videl. MoZ| kak odbornik, da mu ni¢ mar ni,
Je bil nejevoljen in sprico toliko| &e se tudi vse razbije, je strepeta-
nasprotnikov maloduse: ; Zena, kif la njegova dusa. In pri vsem tem
Je videla samo krivicnost takegu|se je moral on premagovati, da ne
postopanja. je bilu ogoréena in po-{ bi vlil olja v ogenj; drugi so se
na. prepirali z lahkim sreem, on se je
“‘Le meni verjemi’’, je dejala,| miril s tezkim.
govori iz teh Mladanov gola Janko, ki ga takine sitnosti ni-
ivost, Strieu priy,
je Ze mrtev; tebi, ki §e

oo

vora le

8o spravljale iz mmodni;a, ga je|
tolazil, da naj se ne meni za take!

ki zloradosti in si opisovala z zi
vimi barvami, kako bodo plesali
Mlaéani, ko se jim v Hrastju za-
gode. “*Nazaj ne morejo’’. je raz
lagala Zena. ker je stvar ze tako
dozorela, Slavnost se mora izvrsiti
in ploséa se mora vzidati.™
“Torej se morajo, wvdati’”?, je
sklepal moz. ki se je bil tako za
arizel v svoje hude misli, da se muo
ie zdelo, da Se k seji ne pojde vee,
dasi je bilo hudo misliti, kako je
do in pijo druei sami na stricey
racéun.,

IIL
Nekeza popoldne pa je pripe-
ljal kamnoesek Filip s fantom na
vozickn sSkaf apna, nekaj zidar-
skega urud,)u in kamenito plosco
v Hrastje in se ustavil pred Skor-
cevo hiso.
**Miha™", je klieal'* prinesi dve
kobili in eno moéno desko, da bo-
va to-le vzidala!™
Gospodar in oospodinja sta pri-
nitela iz ]liSL “Kaj pa hoces vzi
dati, Filip?”’ je vprasal Skoree z
izzivalno mirnostjo.
““Nikar se ne delaj neumnega.
ko ti treba ni!”’ je dejal Filip. —
““Spominsko ploséo bom vzidal.”’
“KakSna pa je? Pokazi!™
Moz in zena sta pozorno brala iz-
klesane érke; komaJ pa sta bila
prebral pisanje. 30 rekel Skoree,
da mu tzbla m vsed, da se taksna
ne bo vrzidala v njegovo hiso.
“‘Kaksna pa?’’ je vprasal Filip.
“To sem povedal jaz Lomastu
na vsa usta’’
“In Lomast mi je takSno naro-
cil.”?
**Zato pa kar k Lowmastu zape-
Li!”?
““Ej, za norea me ne boste ime-
1i’", se je jezil kamnosek. ‘“‘Kdor
Je mavocil, ta bo placal. Stvar se
mora pojasniti. Stran jaz ne bom
vozil; kam v kraj bom dejal.”’
“Pa tja pod pod zapelji!”’
dejal zmagov:tl Skoree.
Filip je robantil s fantom proti
Miuki, Skoree in Lenka sta se pa
smejala doma in si mela roke, da
sta jo tako imenitno zasolila Mla-
¢anom. ‘‘Joj, kake bodo skakali,
ko prikolne Filip!”’ je dejala Len-
ka. — ““Jaz jih Ze vidim™’, je de-
Jal Skoree. “‘Mlakar je ves rdeé od
jeze in Rjavkar ves zelen. Lomast
tolée ob mizo, Simnov Student se
pa joka'’, — Kaj bodo li zdaj po
celi?”’ — ‘“Kaj bodo pa poceli!”’
Drugo tablo bodo naroéili, kakr-
fna bo mama vsec. Kdor drugim
jamo koplje, sam vanjo pade.’’
Ni Se preteklo mnogo &asa, je
Ze pritekel Lomastov pastir v
Hrast,]e vabit Skorca in Rjavkar-
Ja na izredno sejo,
“Ze plese;o” se je razvesehil
Skoree in segel po snkn;x. V ra-
dosti je pozabil, kar je bil sklenil
ali pravzaprav sklepal v jezi.
feTh, nocoj pa nikar ne hodi do-
1i!"’ ga je spomnila Lenka prenag-|{‘
ljene obljube.

je

Jim?”’ je ugovarjal moz.
““Ne, tega ne mislim "

L “‘dJaz sem,

F

1

“*Jaz se le bojim, da te bodo pre-’
povsod prepirajo in povsod za-' govorili, da se jim bos ti vdal.” 'strueem veliko -kode, videlo se je,
‘“Ne bom se. Jaz bi le rad gledal da so odnesli veé ranjencev. Neko
tako nimajo na tem svetu; vse da in poslusal, kaj bodo poéeli. Do- kritje je bilo popolnoma pomie-

i

ma ti bom potem vse povedal.”’
!

doma ostani. Miha!

izstreljeni na ..., so napravili Av-

no. Neko barako, ki je bila Se v de-

“Yarna pot je nu)bnl)sa Kar lu, smo Tazstrelili. Od strelov, ki

so bili oddani na ...., jih je le

Mibu, ki se je vdajal, je prej- malo zgredilo. — Koliko topov je
Snje veselje zelo zagrenelo. Tak- uniéenih? — Nobeden! — Nave-

sne so Zenske. si je mislil in obesil dite enega!

«+.. in en top je

suknjo na klin: najboljsa ne pri- bil mzstreljen.

vVos¢i mozu zabave.
Na Mlaki pa ni zbudilo Filipo-
vo porodilo tolikega hrupa, kols-
kor bi ga zZeleli Skorcevi.
Lomast je sklieal izredno S0J0:
kaj bo treba skleniti. je Zze vedel.

ki je bil najbridkeje prizadet.
(Dalje prihodnjic.)

Kraljevic Marko,

R

A. Askerc.

Kdo me kli¢e iz gomile temne,
1z romile moje petstoletne?

“Jaz sem. Marko.

majka tvoja
stara!
Tozi se¢ mi. sinko moj, Po tebi.
Vstani. pridi zopet k meni, Marko,
pojdeva na Prilip, grad domaci!
Tam Zivela bova sreéno skupaj
stregla bom ti, kakor prejinje
e case!’’

Mrtev sem! Ne¢ morem  vstati,
ma_;ka
Pusti me, naj spavam in podivam,
naj pocivam v sveti zemlji srbski.
sanje san]am naj junaske svoje!
Ako pak Se 1jubis me. o m.xJka
pa poklekni na gomili moji,
moli za me in za tluio mojo! ....
Kdo me kly.e 1z gomile temue,
iz momile moje petstoletne?
Marko, ljubica sem
tvoja!
k sebi zvesta.
da  te spet obja-
mein.
da objamem te in te poljubim!
Mo¢ 1Jjubezni spet me viede k tebi,
mo¢ ljubezni vrocfe. hrepenede:
pozabiti te ne morem, Marko!™”’

Jelica te zove
Vstani, vstani.

Sree moje, jubica, je mrtvo,
hladno je in trdo kakor kamen ;
ah, 1jubezni veé¢ ne éuti Zenske!
Ako pak je, Jeliea prekrasna,
sree tvoje zopet ozivelo,

od ljubezni silne se ti vnelo,

da zZiveti veé brez nje ne morves,
Ijubi rajSe zivega junaka,

a ne drami mene v grobu tihem!

Kdo me klice iz gomile temne,
iz gomile mojc petstoletne?

“Kaj pa zdaj?”’ je dejal Ivan.|

K temu je treba pripomniti, da
omenJem kraj niti obstreljevan ni
bil, Ceprav so Italijani Ze dneve
telefoniéno porocali o uéinkova-
nju streljanja na ta kraj.

Zenske kot Soferke.
Nacelnik neke newyorske avtomo-
bilzke Sole je rekel pred kratkim, da
S0 zenske ravno tako dobre in zmoZ-
ne voznice motornih vez,  kakor so
mozje. Ne smelo bi se soditi po neka-
terih slucajih, ki srecamo slabe Zen-

de tudi med mozmi zelo slabe voz-
nike, ki so nevarni
nemu prometu. Omenjeni naceinik je
rekel, da ne bi smell smatrati Zensk
kot takih za popolnoma nezmoZne
voznice, Ceravuo jih najdemo mnogzo,
ki so popoluoma nezmoZne in nezanes-
ljive. Baje je mnogo Zensk, ki bolj hi-
tro mislijo, ¢e se nenadoma pojavijo
nesrefe in zapreke in séasoma posta-
nejo tudi ves@e Kot mehaniki in za-
morejo drZati svoje avtomobile v do-
brem redu. Nek vojul dopisnik v Ev-
ropl je pred kratkim opisal delovanje
neke Zenske voznice pri bolniskem
oddelku ter jo hvalil. kako izvrstno
Je opravijala svojo sluZzbo. Owmenjeni
dopisnik je rekel, da so tako zenske
za bolelsko sluZbo Se najbolj priprav-
une in zmoZne.

Nemei upeljujejo novotarije v oble-
kah vojakov.

Vsied nekegan  cesarskegsa ukaza  =o
zacell upeljuvati v nemsSki armadi e
nostavnejsi nacin - pri oblekau voja-
kov. Glavne stvari, ki jih mislijo pri
tem dosell, so vedja enostavnost pri
obleki, in sicer v barvi in kroju: dru-
Zi¢ pa mislijo odpraviti veliko razli-
ko, ki se je kazain deslej med kroji
castulkov in navadnega mostva.

Da =0 zadell prenavljati ravno ob
tem ¢asn, je krivo dejstvo, da so te-
RKom vojne porabill vse stare zaloge
blaga in oblek. Kakor zatrjujejo.
do upeljali pri vseh vojakih sivo polj-
sko barve, razven pri onih.v lovskih
nolkih. Lover in strelei pa bodo do-
bili zelenkasto- sive kroje. Kadar bo-

bo-

upeljall nove obleke povsad.  bo ko-

maj mogote razloditi navadnega vo-
Jaka od Castnika. Poleg sivih hlac.
bodo uvedii tudi ¢rne Skornje pri vseh
polkikh.
rabili boljSe blago za Castnike.
Za mMostvo,
vee enako.

v vojnih Casih pa bo za

Carjev dar mikadu.
Povoedom Kromanja je poslal car
Tokijo posebnega odposlanca,
prinesel mikadu
tehta 200 kg,

velikansko vazi,

Sedem italjanskih

1z Zeneve poroéanjo.
Ze oxem dni sedem ladij iz Genove,
so hile v Sredozemsko morje,

ladij pogresajo.

wdsle

NASI ZASTOPNIKI,

kor tudl za vse druge v naSo stroko

spadajoce posle.
Jenny Lind, Ark. in okolica: Mihaeal’

ske Soferke, ki so prava ovira v pro-’
metu, ki ga zelo ogroZajo. ker se naj-'

reduemun in var-,

Cirar.

_ San Franeisco, Cal.: Jakob LovSin.
Denver, Colo.: Frank Skrabec.
Leadyille, Colo.: Jerry Jamnik.
Pueblo, Colo.: Peter Culig, J, M.

Rojtz, Frank Janesh in John Germ.
Salida, Colo. in okolica: Louis Ca-

stello (The Bank Saloon).
Walsenburg, €olo.:- Ant. Saftich.
Clinton, Ind.: Lambert Bolskar.
Indianapolis, Ind.: Alols Rudman.
Woodward, Ia. in okolico: Lukas

Podbregar.

Aurora, Ill.: Jernej B. Verbi&,

Chicago, IlL: Frank Jurjovec.

Depue, IlL: Dan. Badovioac,

La Salle, IlL.: Mat. Komp.

Joliet, IIL.: Frank Laurich, John Za-
letel in Frank Bambich.

Waunkegan, Ill.: Frank Petkoviek in

Math, Ogrin.

So. Chicago, L. Frank Cerne in

Rudolf PoZek.

Springfield, IlL: Matija Barbori®.
Columbus, Kans.: Joe Knafele.
Franklin, Kans.: Frank Leskovec.
Frontenae, Kans. in okoliea: Frank

Eernc in Rok Firm.

Kansas City, Kauns.: Peter Schnefler.
Mineral, Kans.: John Stalc.
Mulberry, Kans, in okolica: Martin

Kos.

Ringo, Kans.: Mike Pencll,

Petrich.

Duluh, Minn,: Joseph Sharabon.
Ely, Minn. in okolica: Ivan GouZe.
M. L. Kapsh, Jos. J. Peshel in Louls

M. Pernsek.

do konéali s sedanjimi pripravami In!

Eveleth, Minn_ : Jurlj Kotze.
Gilbert, Minn, in okolica: L. Vesel
Hibbing, Minn.: Ivan PooSe,

“Jaz sem, Marko, jaz, tvoj ver-
ni Savee!
Vstani hitro wmi iz groba, vstani!
Ko vihar te. gospodar, ponesem
na bojisée Kosovo nesreéno!

Turek divji tam, sovraznik najin,
kri preliva bratov tvojih zopet!™

Ti si. Saree, ti si!? Gromska stre-
la!
Dobrodosel. moj konji¢ek bojni!
Koplji, koplji na gomili moji,
pa s kopiti me &imbrz izkoplji,
da ti vstanem in iz jamo planer.
da popnem se¢ nate, moj tovaris,
in odjasem na mejdan junaski
na Turecine, stare dusmanine!

—— R ——————— —

Hamnmostil

Obsog berila:

— Krogla. — Maska. —
Cerkev.

Galipolis in Dardanele.

i I ljenee. —

i
Kako nastajajo Cadornova poro-
 Gila.,
Po konéani drugi bitki na Go-
riskem je italijansko vojno vod-
stvo pri sestavi vojnih poroé¢il na-
vezano na to, da pretirava vec ali
manj brezpomembne akeije. Pri
tem igrajo zavijanja, pretiravanja
in izmisljotine ¢udovito vlego. Ta-
ko od zacetka avgusta ni izslo sko-
ro nobeno Cadornove poroéilo, k:
ne bi potrebovalo popravka. Zato
je gotovo zanimivo izvedeti, kako

ski-z
priplaziti se do italijanske telefon-
ske naprave in posluSati naslednji
razgovor:

gi. I tiri che sono stati tirati so-
pra.... hanno fatto melto danno
agli Austriaci, si ha visto transpor-

ha fatto saltare una baracea che
stavano eonstruendo.-In colpi tirati |
a. .«.. Sono stati pochi slia'gliati.”
‘Quanti connoni distrutti?”’ “Ma,
nesénno.” “Metti unol!’’.... ““e

‘“Ali mislis, da se. Ju.koga bo-|si ha ndotbo in frantmm un‘ean-

none.” =

%‘)’

Puvod
““Ali naj stric samo one. napl‘ 10 bru

nastanejo Cadornova porocila. Za- |
éetkom septembra se je avstrij- §
prednjim straZam posrecilo

“Pronto Commando! Faeciamo
un Telegramma: I Risultati di'og- Hi§

tare diversi feriti, una trincea e |
stata completamente distrutta. Si

— Ljubi denar. —

Slike:

ti. — Ucinek avstrijskih

Ml siji. — T

Srec¢anje. —

|
il avstrijskega cesarja. —

Ttalijanski bersaljeri v boju. —

svojih ob priliki bega iz VarSave.—
avstrijskih topov. — Awvstrijski vo

V mirnih énsih bodo morda |
kukul‘l

=
ki el
Ki!

da pogresajo ;
Kl |

kateri so pooblasZen! pobiratl narol- |
nino za *“Glas Naroda” in knjige, ka-'

Calumet, Mich. in okolica: Pavel
Shaltz in M. F. Kobe.

Manistique, Mich. in okolica: Frank
Kotzian, !

So. Range, Mich. in okolica: M. U. |
Likovich.

Aurora, Minn.: Josip Fugina.

Chisholm, Minn.: K. Zgone, Jakob

‘ Kitzville, Minn, in okolica: Joe Ada-
{ mich.
Nashwauk, Minn.: Geo. Maurin.
Virginia, Minn,: Frank Hrovatleh,
St. Louis, Mo, : Mike Grabrian.
Aldridge. Mont.: Gregor Zobec.
Great Falls, Mont.: Math. Urlch,
Red Lodge, Mont.: J. Kopriviek,
Roundup, Mont.: TomaZ Paulin,
Gowanda, N. Y.: Karl Sternisa.
Little Falls, N. Y.: Frank Gregorka,
Cleveland, Ohio: Frank Sakser, J.
Marin¢i¥, Chas, Karlinger, Jakob Res-
i nik in John Prostor.
Barberton, 0, in okolica: Alols Ba-
l lant.
Bridgeport, 0.: Frank Hodevar,
Collinwood, 0.: Math_ Slapnik.
Lorain, 0. in okolica: J. Kumse,
|  Youngstown, 0.: Ant Kikelj.
Orezon City, Oreg.: M. Justin,
Allegheny, Pa, : M. Klarich,
Ambridge, Pa.: Frank JakJe,
Bessemer, Pa.: Louis Hribar,
! Braddoek. Pa.: Ivan Germ.
4 Bridgeville, Pa.: Rudolf Pleterfek.
Burdine, Pa. in okolica: John EKer-
Zisnik, A
Canonsburg, Pa.: John Koklich,
Conemaugh, Pa,: Ivan Pajk.
Claridge, Pa,: Anton Jerina.
Broughton, Pa. in okolica: A, Dem-
Sar.
Darragh, Pa.: Dragutin Slavi&
Dunlo, Pa. in okolica: Josip Suhor,
Export, Pa. in okolica: Frank Tre-

!

Forest City, Pa.: K, Zalar in Frank
Leben.

Farell, Pa.: Anton Valentin@&,

Fitz Henry, Pa.: F. Gottlicher.

Greensburg, Pa. in okolica: Joseph
Novak.

Irwin, Pa, in okolica: Fr, Dem#ar,

Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja In
John Polanc.

Luzerne, Pa.
solnik.

Meadow Lands, Pa.: Georg Schults,

Monessen, Pa.: Math K.ikelj.

Moon Run, Pa.: Frank Macek.

Pittsburgh, Pa. in okolica: Z_ Jakshe,
I. Podvasnik, I. Magister in U. R. Ja-
kobich,

Sieelton, Pa.: Anton Hren.

Unity Sta., Pa.: Joseph Skerl).

West Newton, Pa.: Josip Jovan.

Willock, Pa.: ¥r. Seme in J, Peter
nel.

Tooele, Utah: Anton Paldis

Winterquarters, Utah: L. Rlasich,

Black Diamond, Wash.: G. J. Po
| renta.

Davis, W. Va. in okolica: J, Brosich.

Thomas, W. Va. in okolica: Frank
Kocijan in A. Korenchan.,

Grafton, Wis.: John Stampfel.

Kenaosha, Wis, : Aleksander Pezdlr.

Milwaukee, Wis.: Josip Tratnik In
Frank Meh.,

Sheboygan, Wis.: Heronim Svetlin.

West Allis, Wis.: Frank Skok.

Rock Springs, Wyo.: A. Justing Val.
Stalich in Valentin Marcina.

in okolica: Auton O-

I

|
|
|
!

Kemmerer. Wyo,: JJos. Afotoh.

SLOVENSKO-AMERIKANSKI

OLEDAR

za leto 1916.

Velja s postnino vred 35 centov.

P}

Domovini in narodu. (Pesem.) — Obi¢ajui Koledar. — Strasne tevilke.
Razkritelj petroleja. — Red Marije Terezije. — Fran-
cija v vojnem éasu. — Jasna no¢. — Moja ura. — Svetovna vojna in katoliska
— Dufevni blisk. — Pri sanitetnih kolonah, na bojis¢u. — Eksplo-
zivne snovi. — V lekarni ““ Avstrija’’.

— Iznajditelj
— Julija Romain. —

; Xtalijanski vodljivi zrakoplov nad Benetkami. — Sestanek nemskega in
PrevaZanje avstrijskih et preko reke San. — Turska
artilerija na Galipolisu. — Prizor na cesti v Belgradu: uéinek festnajstpalé-
ll ne avstrijske granate. — Potop angleske ladije ‘““Majestic’” v Dardanelah. —
Avstrijska kavalerijska patrulja ob Visli. — R
Italijani so vjeli avstrijskega Spijona. — Avstrijski oklopni vlak v Galiciji. —
Mrtveci v zavzetem belgijskem zakopu. — Tta-
luanska gorska bateuJa pripravljena za akeijo. — Ramem Rusi, zapuSéeni od
Srbske utrdbe pri Belgradu, razdejane od

uska

jaki, katere so vjeli
granatv %

* mLom. Tng]avsko pogor]e.

'SLOVENIC PUBLISHING CO,

.moonmmm:n.

—\'t-'\ - l"«

Rmena posast. — DozZivljaji v
zraku. — Podzemljsko mesto v Wieliezki. — Custvena udova. — Kovad. —
Kolonijalna posestva Neméije. — Bododcnost Evrope. — Urednik. — Pohab-
Le Betail. — O vzrokih svetovne vojne. — Petindvajset frankov.
ll — Kako nastane strelni jarek. — Kdo je bil? — Klasiéni topovi. — Pes v voj-
| =ni. — Belgijska armada. — Pri generalnem Stabu. — O podobnosti dvojdkov.
Mobilizacija v Venezueli. — Specialitete. —
Prvi polet iz Evrope v Ameriko. — Cudne zgodbe. — Rdeéi trak. — Pregled
| dogodkov svetovie vojne. — Kitaj ski tipi. — Smegnice. — Qglasi.

agradu. — AmeriSki podmorski &oln.
ll Vojni arsenal v Belgradu, katerega so Avstrijei razdejali. — Fort stv. 10
pred Przemyslom, katerega so Nemei zavzeli z bajonetnim naskokom. — Av-
Il strijska havbi¢na baterija v akeiji. — Pogled na del Varsfave. — Bolgarske
! Zete na gorskem prelazu ob srbski meji. — Avstrijske prednje straZe v Ru-
poljska bolnica dve milje za fronto. — Prizor iz Lvova.
— TUéinek- avsthgke granate v Anconi. — Avstrijska invazija na Poljskem.
— Ruski vojni jetniki, — Vodl,]lvl angleski zrakoplov. — Bovec s Pre

podmorskega ¢olna.

infanterija v zakopib —

Ttalijani na goriski fron-

strelj-

NEW YORK, N. ¥,
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Precudna zgodba gospe
4 Esquollier,

Francoski spisal Pierre Louys,

I
gospa l':\qu-:“lcl' Vv spraim-
Armande
opere ter sedla v svoj av-
hitro vprasala:

Tore) ]Dl'\'i \li!..
Fizitno me je

Ko je
styu svoje mlade sestre
odila iz
tomobil, je
naravuosy o-
caral,

Dobro. Ni treba dalje ZOVO-
riti. ”\\“lll te je, draga moja. Po-
! Stvar je gotova.

“?v,x'-li sta se tesno, toda Arman-
Jd2 Je oporekala:

Ne, ne,
Magdalena!

ugaja?

Ijubi me

ti si preveé nagla,
Kaj je na tem, da mi
Jaz njemu nisem ugajala.

Celo uro me je kritiziral. jaz pa
sem seveda vse to zasluzila, ker
st itﬂ'tl.l\?;x.

Kaj nuj to pomeni?

- .\I‘H(I.‘l i!ll:i‘.n [ll‘t‘l\-lm uhlc'-
To ni obleka za mlado dekle.
obleka za igralko.

Ti nesramnez ti mali!
ni 1juba
zdi ¢udno, da me vza-
kuadar je balet. Nje-
in njegova mati sta si bi-
predstavijena — od dalec —
‘eri, ko so igrali “‘Zam-
Mescanske sestanke™, to

KO,
to je

To Se vse, moja!
Njemu se
wete v opero,
OV OCe
1a
nekega v
po’ in **

sta po njegovem mnenju dostojni
igri. Jaz nesreéniean pa sem mu
rekla, da sc godijo v “Zampi”

sume oskrmmbe in pogledal me je,

kakor da mu je zmanjkalo sape.

Rekla sem mu tudi, da ** MeSéan-
ski sestanki’ dajejo dekletom po-
uk, kako uvedejo gospode v svo-
Je sobe, pa je kar prebledel.
Toda femu vendar. ..
Ne vem. Bila sem razdraze-
ua vse tja do nohtov. Ljubil me

Je, to sem dobro éutila, In zaho-
telo se mi je, da bi se zgraZal nad
nenoj, zato da bi me ljubil tud:
s Mo Toda zdi
la sem Sla predaled.

Kaj st mu neki 8e rekla?
Poku mu Vo
oh wlill 'l'.é 1{‘.'-‘
imnki, o kater

mi1 napakamt. . .

Ml o«

-kein
mali Tteli-
m'i]m\wln-

/Jl!:l So il

th si i

1l (A LR L ] |!|.:v 125}

zaupala sem

D sta omozeni !

Da.

No, to pa je had poper.

Kay ne! je vadihnilo dekle

In ka) jo edgovoril?

\'|- nsal nu |~ s kom.

Magdalena se je glasno zasme
i svaje rokaviee ter nadalje-

ala, ne ozirnje se nan fustva svo
Sest 1e

Dete moje, ta fant je biser
Fakega moZa mi ne smes zgresiti,
teza ne dopustim. Vzela ga bos
Dragocen je.

Nato pa je rekla brez vsakega
srehiodan ;

Kaj je to? Sa) dedrawmo ze
vagset manut, PPo kateri poti se
i peljemo?

\rmanda Je obrisula roso, ki s
bl zgostila na oknn ter rekla:

Nicesar ne vidim. .. Tema

Kij! Tema je? \ Champs-
Elvades

Nklonila s¢ je S0 ona k oknu,
poglobila pogled v temo, kjor je
nejasno  raziocevaly siva tla sa-
notne ceste, ob kateri ni stala ni
ena his

Juz. je zajeeljala. ., jaz
ne vem, kje smo... To ni veé Pa-
riz. .. Nleksandep je znorel. .. U-
staviva ga. ..

lu pritisnila je nagle na zvonee.

Foda komag so zadoneli svetli
vonckaovi zvoki v tisino, je spre-
daj poleg sedezn dvakrat naglo
zaskvipalo m avtomobil je zabren-
cal kot rogaé ter se spustil s
skragno bhrzino v tek.

11,
Sunek o vrgel vznak obe se-

stri in soglasno sta obe zastokali:

Al moj Bog!
Muagdalena je sklgnila glavo in

pogledala skozi sprednje okno
proti sedezu.

Moj Bog! je ponovila. — To
nt Aleksander,

Kako!

Odvedent sva... Aleksan-
der ne vozi, to ni on.

Jaz skocim dol. ..

Armanda, ne bodi nespamet-
nu vozimo sStirideset kilome-
trov; ubijes se na mestn.

Da nista bili skupaj, vsaka zase

bi bill vendar skoé¢ili. toda imeli
podoben onemu, ki

sta obintek,

Avtomobilova brzina je ostala
neizpremenjena, Pri prehodu &ez
majhen cestni jarek je nagel su-
nek pretresel vzmeti, privzdignil
dve kolesi, ki sta se zavrteli v
iprazoem, in vse se je za kratek
trenutek upognilo, odskoéilo in
zatrepetalo; potem pa se je nada-
ljeval prejsnji tek, naglo in ena-
komerno kakor reka, ki hiti dalje
onkraj jeza.

Sestri sta bili umolknili zadaj
[ v vozu, nepremiéni, oledeneli od
groze. Magdalena, kot Zenska, ki
Jje spoznala vse v Zivljenju in na
mozkih, si je mislila:

— Ko ' bi bilo samo to!
naju vsaj ne ubili!

Armanda se ni oklepala niti te
zadnje nade. Ni bila ved tako ne-

Ko bi

dolzna, da ne bi vedela nifesar.
kar jo je takalo, in uboga reviea

bi bila kar znorela od groze. Ah,
o svoji bodo¢i prvi ljubezni si je
bila ustvarila tako lirieno in
hkrata tako toéno sliko!: Toliko
n0¢1 joe sanjala o tem, kar paj bi
bila ta ljubezen, da bi ostala vred-
na njene ponosue in sentimental-
duse! Toliko nocéi si je bila
prisegala, da se ohrani vsaj za pr-
vo ljubezen, pa naj bo ze potem
kakorkoli! Zacelo se ji je svitati
skozi belo meglo sreénih sanj. Na
predvecer njene zaroke, zdaj pa
naj bi se vse pogreznilo v duno te
pustoloviéine. | .

Ah! je zavpila nenadoma, —
Magdalena, rajsi skoéim... to je
lepsi konee.

Toda v istem trenutku
aviomobil skoro ustavil., so
nil, Svigml mimo stebriséa,
zil veliko, zapuséeno dvorisée
obstal pred peronom.

Magdalena je zaSepetala:
Prepozno, ljuba moja!
Kakih Stirideset let star mozki.
cleganten in usluzen je v
hipn odprl avtomobilova

ne

okre-
]H'(‘\’ 0-
ter

plesast,
fem
vrata.

Armanda je kriknila:

— Uospod, usmrtite mme! Usmr-
fite me! — In pristavila je naiv-
no: Toda ne priblizajte se mi!

— Gospodiéna, je odvrnil ne-
manee. ne dotaknem se vas niti
s prstom. toda prosim vi poj-
lite z menoj. zaka] mudi se! Vpi-
tije vam ne bi ni¢ pomagalo: hisa
stoji na samem sredi gozdov.

Magdaleua je izstopila prva.
Armanda je sla takoj za njo, toda
jv opotekala, da je zgre-
itla stopujico, Treba jo je bilo dr-
zati. Lahka mesecina, ki je ravno-
kar posvetila, je posrebrila plesne
dva bleda profila. skrbno
Vstopili sta preko

1S,

tako se

bleke,
pocesane iase,
perona.

Cela

x!‘/ll:lll"('.

hisae je bila razsvetljena.
ki _;" .\‘lﬂ]l.’.i ]'l't'll sVo-
ju je peljal preko
ki je bil tlakan s skr-
skozi dva salona in skozi malo
Nuto je krenil v hodnik
vodil navidezno skozi eelo

fima Zrtvima,
vestibuala,
i,
sobiea.,

ki je

rascino  ter onemogoéil vsako
srijentacijo. Slednji¢c je odprl Se

zadnja  vrata, pocukal, da sta
sstopili mladi dawi pred njim ter
m zaprl, sam pa ni sel za njima.
v
stala
sdravila;
oblecena,
Mitosiljiva...
Nato h brez vsakih ]'l‘l‘(l-
priprav njen suht glas nadalje-
val:
— Dovolita,
slecem.
Da naju... da
Jala Magdalena.
Dalje ni prisla. Ze
dama  odpela  plasé,  odstranila
od pasu ter potegnila krilo
preko pryvega spodnjega krila. Z
isto spretnostjo so njeni drobni
prsti razklenili tudi zapone na pr-
sih in naramnice so zdrknile écz
slubotne papudrane roke.
— Tudi vi, gospodiéna,
daljevala ravno tako suho.
Armanda, Ze itak bleda, je kar
pozelenela, Obrnila je obupan po-
glw'l \ \\'(nj() Sestro, ki Se¢ jc bi[u
vrgla na divan, tresofa se od nog
do elave v nervoznih kréih. Brez
odpora, brez moci, brez poguma.
kot mrtva, vdala rokam, ki
jo razgalile. Stara dama je
vzela oblekl na levo roko, odsla
naglo iz sobe ter zaklenila za se-
boj vrata. ;
Dekliea je ostala na mestu.
Zdrknila je ihte¢ pred naslanja-
tem na kolena ter zadela moliti
Molila je skoro na glas. jokaje
svoje sklenjene roke, z gorecnost-
Jo, pomesano 3 strahom. jeeljaje
in tozéée, Klicala je na pemod one

kamor sta prisli sedaj.
stara zenska ter ju po-
tudi ta je bila éisto érno

sobi.

"

Gospodi¢na...

prosim, da vaju

naju... je
zajee!

Jje bila stara

n'.n

Je na-

se je

=0

nas navdaja ob robu vrtinea, ko
nas nevarnost nasinh tovarisev
bol) bega nego nafa lastna, in Ar-
manda in Magdalena sta mislili
obe hkratu: *“‘Jaz bi Ze skodila,
smpak ona bi se ubila.™

Njuni roki sta se tresli, sta se
iskali, se prijeli ter ostali zdruZe-

tri svetnike, ki so jo vedno SCiti-
li, obljubila enemu sved, drugemu
milodarey, tretjemu lepo vazo na
oltar, knpljeno pri najboljSem zla-
tarju. Prisegla je, da bo prazno-
vala osmino, da se ob kvatrih
strogo postila, mne da bi prosila
kakih olajiav, ter obljubila, Ze se

ni na usnjatih blasinah.
\

Ymriva od straha!. .

V|INa to sem paé mislil;

rala svojega moza do tnstopetm-
Sestdesetega dneva, pa naj bedo
okoliséine kakrinekoli. .
Cas je potekal. Stenska ura je,
odbila Stiri zjutraj.
Skréena na divanu Jje
lena vila svoje odrevenele roke

Magzda-

ter bila
hrbet.

— Dovolj wi je! Dovolj mi je!
je anklicala. To je strasno. 1o ¢a-
kanje! Kadar bodo prisli. bom ze
Tako bi ne
smeli muéith dveh  nesreénih
zensk!. .. Toda kaj neki namera-
vajo storiti z nama te hudobe?...
Zakaj ne pridejo? Zakaj ne pri-
dejo?.

In potem sta se v hipnem na-
valu Ijubezni vrghi druga drugi v
narotje.

s pestjo ob divanov

— Moja ljuba, moja Armanda,
moja mala Armandica, moja pre-
draga sestrica... ni¢ se ne boj,
sree moje.  branila te bom, po-
gum!. .. Kaj bo z menoj. to nima
pomena... Toda tebe., tebe no-
cem, da se dotaknejo — in ne do-
taknejo sp te! Pokrila te bom s
svojim telesom. ..

Na tihem hodniku je tedaj za-
zvenel korak.

— Uospod,

tu!

moj Bog! Seda) so
Sedaj so ze tu!

111,

Kljué je smuknil v klqua\niLu
s tako glasnim sSkripanjem, da J(
Arinanda zavpila od groze, kot (l.x
se ze dela konee njenemu malemu
devistvu,

Toda ko so se vrata odprla.
ni prikazal na pragu nihée drugi
nego stara dama. ki je nesly na
rokah obe obleki,

Zenshi sta se
skrajni kot sobe.

— Milostljiva... Gospodiéna...
Je izpregovoril snhi glas, dovolita
mi, prosim, da vaju zopet oble-
cenn,

— Kako? je uslo Magdaleni...
toda jaz... torej potem...

Sedemdesetletna  starka se ni
ozirala na presenetenje. ki se njej
sami menda tudi ni zdelo nié éud-
no. Cudovito spretna v sklepanju
zapon, kakor se je bila izkazala
pripravna, ko jih je razklepala, je
dela obleki zopet. kjer jih je bila
vzela, raztegnila izrezek pod vra-
tow, na rahlo zavezala ¢ipke. po-
ravnala gube na krilih ter odsla
s poklonom.

Tedaj je vstopil neznanee.

Bil je v fraku, ¢elo razodeto, na
rokah rokaviee. ..
bolj podoben hotelskemn ravnate-
1ju nego posvetnjaku; saj je raz-
lika véasih tako neznatna. Reei-
mo, da je bil podoben elegantne-
mu predavatelju.

— Milostljivi, je dejal vazuo,
imel sem prvotno namen. da se la-
konitno opraviéim ter vaju dum

s

bili umaknili v

‘| zopet peljati domov, ne da bi va-

ma dal nadaljnih pojasnil. o skriv-
nosti vajine odvedbe. Toda Zen-
ska radovednost je element, s ka-
terim ne more niliée preveé raéu-
nati. Ce vama ne povem svoje
skrivnosti. jo bosta skusali zve-
deti, i take spravite sebe in me-
ne v pogubo. V mojem interesu
je torej, da vama jo povem, zato
da ostane pri tem.

Zaprl je oéi, jih zopet odprl ter
nadaljeval smehljaje:

—- Noeoj umata na sebi dve naj-
lepsi obleki, kar jih je v Parizu...

— Ah! je vzkliknila Magdalena
ter si polozila roki na éelo, zaradi
tega torej!

— Ena izmed mojih odjemalk,
mlada tujka. je videla v ponede-
Ijek ti dve obleki v operi. Hotela
Je imeti ravno isti za kakrSnokoli
ceno. Razame se, da bi bil lahko
posuel njuno zunanjo obliko in
njima lastno eleganco, ne da bi
bilo treba za to kake poscbne zvi-
jace, zakaj pogled pravega kro-
jeca fotografira oprsje z isto go-
tovostjo kot objektiv; toda vajini
obleki sta opremljeni z dvema ve-
zenima vzoreema, katerih fanta-
zija zmede celo ornamentista. Te-
ga ni bilo mogoce posneti razen
pod pogojem, da imam krilo in
modre razprostrto, brez gub, na
krojaski mizi. Treba je bilo torej
neizogibno, da si jih preskrbnn
wilostljivi.

Prijel je stol za naslanjalo, ga
poveznil k scbi ter nadaljeval:
— NajenostavnejSe bi bilo, da
bi jih bil izprosil od vajine hiSne,
seveda proti primernemu plaéilu.
toda na
moje veliko obzalovanje je to de-
kle silno neumne. V sluéaju. da
pride vse nu dan, da pride do toz-
be in do procesa (¢lovek mora na
vse misliti), bi se ne bila nikdar
drzala niti pet minut pri izpraSe-
vanju preiskovalnega sodnika.
Da sem od nje sprejél uslugo, bi
bil Z njo vyred zaprt, in to bi bil

omoZi, da ne bo celo prvo leto va-gisi, ali vse

viste. Hotel sem rajdi-ali vse do-
wmm&!
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morda malo]

. |dogodbe;

zalosten konee za umetnika moje
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odvesti obleki in kar je bile v
njili. To je bilo vsaj mene vredno.

Sestri sta onemeli vsled te drz-
nosn in spogledali sta se brez

— Podkupil sem torej vajinega
soferja ter ga nadomestil s svo-
Jim. Zamena se je izvrsila v gosti
gneéi v ouliei Auber, ko je avto-
mobil za hip postal. kakor je bilo
dogovorjeno: saj se vozovi pray
dostikrat ustavljajo ob takih pri-
likah. ko gredo ljudje iz gledisea,

Isti zvesti slaga — seveda govo-
rim tu o svojem — vaju povede

zopet na vajin dom. Dve dami pri-
deta prav lahko s plesa ob Sestih

zjutraj, ne da bi se kdo temm le
kolickaj ¢udil. Torej me bosta

kompromitirani. Na drogi strani
pa je v vajinem najelementarnej-
Sem interesu, da o tej dogodbi po-
polnoma moléita; zakaj ni treba
poudarjati, da bi jo vajini prija-
telji. ¢e jo komu povesta, ponav-
Ijali z nekim gotovim nasmchom.

Kakor je bilo videti, ni Magda-
lena razumela te zalitve. Catila je
v sebi samo veselje, da je usla tej
moreéi grozi in éntila se je kakor
uni¢eno pred samozavestjo tega
cloveka.

Sklonila se
ko¢:

— Sreca bozja, da mojega moZa
ni tn! Kako prav nama pride ta
odhod na lov!

— Na lov? je dejal krojaé. Mi-
slim, da sem jaz bolje pousen. Bi-
lo je neobliodno potrebno, da je
vas gospod soproz odsoten cclo
no¢, ko se izvisi naS naért. Neka
zelo znana osebz se je strasino za-
jubila vanj...

— Kaj poveste!

Priklonil se je ter kondal:

—- To ravno nas najved stane!

Je k Armandi, ve-

IV.

Naslednje jutro je gospa Es-
quollier zares vztrajala v molku
o svoji eudui zgodbi, zakaj spala
je do dveh, pobita od truda in
razburjenja. Tedaj pa je njena
najboljSa prijateljica. gospa La-
lette, siloma vdrla v njeno sobo in
Magdalena je zacutila nepre mag-
1jivo potrebo. da se Zaupa v sv 0ji
Ijubezni in odkrila 1 je dramatic-
ni dogodek.

Ko je povedaia vse Jdo zadnje
besede, je prijela svojo prijatelji-
¢o za obe roki in velela ji je pri-
se¢i, da ne bo z nikomur & tem
govorila. Razlozila ji je madolgo.
da s° ne more iskati pravice, ker
bi preiskava cele zadeve gotovo
osmesila, morda bi prisio celo do
Skandala: in ée ne tozi. je bolje.
celo stvar prikriti popolnoma in
ne povedati zivi dusi o tem, kar
se je zgodilo, zakaj svet bi e
manj razumel. zakaj da ni nic
ukrenila. ¢e postane styvar javoa
anekdots. Kratko., racunala je
brezpogojno na moléeénost svoje
Ljube Ivone. Gospa Lalette je ob-
1jubila.

Zal, da je_bila ta zgodlm vse
preved lepa. Zenske pac ohranijo
zase samo male zaunnosti, zato da
zasluzijo, da se jun zaupa nekega
dne velike stvari, da jih potem
trosijo naokrog. Sc istega veéera
posetila gospa Lalette neki salon.
v katerem je &tela dvanajst pri-
Jateljie, ki so bile ravno take mol-
cece kol ona sama (in s tem jo
mnogo  receno!). Pod  pecatom
grobue tajnosti jim je povedala
fantasticno zgodbo.

Pripovedovati je znala zelo
spretno. Niti trenutek se ni dalo
iz njene povesti slutiti, da se kon-
Ca zgodba sretno kot komedija. V
zatetku Je bil ucinek wmogocen.
Dame so klicale kar po vrsti: **To
je strasno!”’ Vse so se Ze videle
v fantastiénem avtomobilu, ki sa
vodi skrivnosten Sofer. Vtis je bil
tako silen, da je vztrajal do kon-
ca: soglasno ogoréenje je vspre-
jelo zaduje besede. ki jth je govo-
ril nesrammi krojac.

— Zares, je pripommuila neka
dama, ¢&lovek se ne sme nobeni
stvari ve¢ cuditi!

— Odvedba izpred opere!

— V Parizu ni megote ved z-
veti!
— Zivimo med samimi apa&i!

Neka stara deviea ni pozabila
pripomniti, da je samo ¢udez pri-
pomogel do sre¢nega zakljucka te
zakaj da ni mala Ar-
manda napravila obljube, bi se
bila stvar zanjo zasukala <cisto
drugade.

Neka druga je slovesno izjavi-
la, da ne bo Sla po soinénem zato-
nu veé na cesto brez kavalirja in
da bo nosila v nedrih vedno za-
strupljeno bodalo. ki bo imelo na
hrbtu zarezano besedo *‘Muerte’”,
ker se gode melodrame v resmc
nem zivijenju.

Samo gospa Lalette ni rekla
nié, ni nidesar pripomnila, ko je
dokontala svojo povest.

:—!nvi,imm
mnmw
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Naredila se malomarno Sobieo.
— Jaz? Oh, jaz mislim... jaz
mislim. .

— \o torej?

— Jaz mislim, da je zelo muc-
no razloziti povratek na dom ob
sedmih zjutraj.

Tedaj je sinilo nebrzdano vese-
lje v dvanajstere prijateljice in
sredi klicov, smeha. S¢ebetanja in
ploskanja je bilo éuti tenak glas,
ki je Zgolel ves bladen:

— Ah. draga!. .. Od vraga ste!

POUK V ANGLESCINI)
To je gotovo lepa prilika, ka
kor tudi v korist nam tujcem. Pi
Se se lahko za brezplaéna pojas
nila na:
Slovensko denéno #olo,
6119 St. Clair Ave., Cleveland, 0.

Iscem SIMONA J.\\l:?l( Doma
ie iz Jezera pri Cirknici. Pro-
sim eenjene rojake, ée kdo ve.
da mi javi njegov naslov, ali
naj se pa sam oglasi, — Joseph
Krizman. Box 217, Salisbury
Center. N, Y. (27-290—12)

EDINI SLOVENSEI SALOON
v Duluth, Minn,
Rojakom Slovencem nazuanjam,
da se nahaja moj SALOON pol
bloka od Union postaje na desni
strani W. Michigan St. itev, 413.
Za obilen poset se priporoéam.
JOS. SCHARARBON.

IScem svojega prijatelja JAKO-
BA ABRAM. Doma je iz Pocjie-

ga pri St. Petra na Notranj-
skem. Za njegov naslov bi rad

zvedel, zato prosim ecenjene po-

jake, ¢e kdo ve. naj mi javi, ali

naj se sam oglasi. — Joseph

Korosee. Box 1, Cainbrook, Pa.
(24-28—12)

Slovensko-Amerikanski

KOLEDAR

ZA LETO 1916
Cena mu je

35c.
Dobi se pri:
SLOVENIC PUBLISHING
COMPANY,

VABILO

sha o

Katero privedi
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v Thomas. W. V.

drustva 1z Thomas in Davis, W. V..

vedno v pomoc.
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Pricetek veselice bo toéno ob 4.

Za obilno udelezbo se priporoca
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Vstopnina je samo 50 centov.

A e g e
e e PR

DRUSTVO '‘SLOVENSKI BRATJE" stev. 23,8.D.P. Z

v cetrtek, dne €. januarja 1916
v MIKE BULIC-EVI DVORANI.

Ind Street

Na veseliei bode igrala izvesina godba.
Tem potom so uljudno vabljena vsa sosedna slovenska
da se udeleziio nase
veselice ter pripomorejo k boljgsemn vepehu.

V enakem slu¢aju bode tudi nase drustvo stale Vam

Med veselico bode $aljiva tombola.
27 Gospe in gospodiéne <o vstopnine proste. ~ &
uri popolde.
Za vsestransko postrezbo bode debro preskrbljeno.
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VELIKO PLESNO IN ZABAVNO VESELICO |
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1780-82 E. 28th St,

DOMACA NARAVNA OHIJSKA VINA
kakor DELAWARE, CATAWEA in CONKORD prodaja

JOSIP SVETE

L orain. Ohio.

CONCORD RDECE VINO
60c. galona.

Te cene veljajo od 2

vra‘unan.

%

407 East 58th St.

82 Cortlandt St., New York.
U zalogi ga imajo tudi
nekateri nasi
Frank Sakser podruznica
61C=x St. Clair Ave., Cleve-
land, OhLio.
Charles Karlinger, 3942
St. Clair Ave. Cleveland, O.

Franklin, Kans.
Ivan Pajk, 465 Chestnut
St., Conemaugh, Pa.
L. Balant, 112 Sterling
Ave,, Barberton, Ohio.
M. Ogrin, 12 - 10th St.,
Chicago, Il
H. Svetlin, 1016 St. Clair
Ave., Sheboygan, Wis.
Alois Rudman, 737 Hol
mes Ave., Indianapolis, Ind
M. Klarich, 832 E. Ohio
St., Pittsburgh, Pa. l
M. Perusek, Ely, Minn. in
veé drugih nasih zastopni-
kov po drugih naselbinah. !
Fr. Cherne, 9534 Ewing
Ave., So. Chicago, Il |
Rok Firm, Frontenac,
Kansas. |
Jakob Petri¢, Chisholm,
Frank Gabrenja,
stown, Penna.
OGLAS
NARAVNA VINA
Cenjenim rojakom priporofam
£VOo)a

|
John-

iz grozdja,
Najboljse staro belo vino Ries-
ling 10 gal. $6.50, 27 do 28 gal
$15.50, 50 gal. $27.50. Staro rde&s
vino Zinfandel 27 do 28 galon
$14, 50 galon $25. Lansko belo
vino 27 do 28 galon $14, 50 galon

zastopniki: |

=

Fr. Leskovic, Box 44, l

N'.'
| 13,0001 —
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“Crosstown car'

““““‘““\“““\““\“\‘\

DR. BUKKPS MEDICAL INSTITUTE.

NEW YORK, N. Y. .

STAROKRAJSKI SLOVANSKI ZDRAVNIK.

Zdravi uspesno bolezni zZelodea, pliné, jeter, me-
hurja In vse notranje bolezni, kakor slabokrvnost,
revmatizem, tajne bolezni, boZjast, boleznl na ma-

/ ‘ R Q’Qg‘- g\ ternici, koZne boleznl In otroske bolezni. — Zdravi
& T AN ;rsh,}‘ z zdravilnimi reZami, katere dobiva iz domovine. —

("‘ B '%,5‘ 1 Z vsakim Slovanom govorl v njezovem rodnem je-
ﬂ-ﬂg‘%}?\/ ] ziku. Odprto je vsak dan (tudi v nedeljo) od de-
¢ BT vatih zjutraj do sedmih zvever. (Med prvo Ave. In
v,? \%h:;:;\gy Ave. A, Blizu prve Ave.) Pigite ali pridite osebno.
P T P —— Do njega se pride z nadeestno ali cestno Zelez-

= i’.zf.’ﬁ' nico po prvi, drugi ali tretji Ave, in po H0th St,

ﬁ“‘““““““‘“‘“““‘\“‘“

CATAWBA BELO VINO
80c. galona.

25 galonov ‘mpro,y pn !!lun_]lh na-
rocilih cene po dogovorn. Pri teh cenah je vojni davek Ze

Vina so popolnoma naravna, kar jaméim. Narociln je
treba pridejati denar ali Moncy Order.

| .‘\\\\\\\\\\\\\\\\\

mesecih.

dobite “‘CLAS NARODA' skoxl #tin
ms3zsce dnevno, Ixvzemi nedsl] im po-
stavnih prazpikov. ““GLAS NARODA"
izhaja dnevno na #estih straneh, tako,
éds dobite tedensko 36 ztrani berils, v
messcu 168 strani, zli 824 strani v £tirlh
“QLAS MARODA” donsis
dnevno poroéila x bojiiis ia rsine ali
ke. Seda] ga sleherni dan raszpoiljamo
Ta itevilks jasno govorl, da jeo lst zelo raxidirjen.
Vee ocobje lisis je organixiranc in aspads v strokovme unije.

fddddddddddd

zavah. Od tch omenjamo sledece:

Zelja.

6102-4 ST. CLAIR AVE,,

Kot vsako leto smo tudi letos pripravili fino zalogo vin
in Zganja za nase Stevilne odjemalee po celih Zdraze nih dr-

Zaboj Steklenien

$ 9.00 $ .85

‘ Ohijska vina:
1-10 jralon sud
Stari Concord {teman) $ .75 $27.00
Concord (svetel) .50 25.00
Catawba 1.00 35.00
Delaware 1.25 38.00
Riesling 1.25 38.00
Sherry 1.25
Port 1.25
Zinfandel (4 leta) 1.50
Galon Ja ,

Tropinjevee $£2.00, $2.25, $2.50, $2.75 in $3.00
Slivovitz 275 in 3.00 13.00°
Brinjevee 13.00
Cognac type brandy 295 in 3.00 10.00

Vesel Bozi¢ in sreéno Novo leto vsem je naSa iskrena

Za 5 in 10 gal. posodo ratunamo $1.00, za 25 gal. 3200, za vedia
narofila je sod zastonj. Naro¢ilu naj se prilozi denur ali Money Order
in natanéni naslov. Za pristnost pijade jaméimo.

The Ohio Brandy Distilling Co.

CLEVELAND, 0.

$7.50
7.00

1.35
1.3
90

$25, rdele vino 27 do 28 galom
$12.50, 50 galon $22.50. — 100
proof mocan tropinjevec 414 gal.|
$12, 10 gal. pa $25. Pri omenjenth

cenah je vitet tudi vojni davek
za vino. - Potonlniagd;oro-
ilkl.ﬂuﬂ,
m

o s ' -

!g .. li.
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W skib ort

joéa dels,

Frank Petkovsiek

Javni Notar (Notary Public)
718-720 MARKET STREET

WAUKEGAN, IL.A,.
-

PRODAJA fina vina, lsvrstne smotks,
patentirana_ zdraviia

PRODAJA voine listke vseb prekomo:-

POSILJA denar v stari kraj “sanesljivs
in poiteno,

UPRAVLJA vss v motarsk! poszel




Gl ' it | g BRI L . T S AR e e

GLAS NARODA, 28 DECEMBRA, 1915,

F*—%*}%F—A—A— hvalo. — Vi noéete moje pomoéi? — Dobro. — V moji sobi éaka po- NAZNANILO. -
’;‘; licijski komisar. — Ali holete, du ga pokliéem? Cenjenim naroénikom v Penn- pa
' = — Da, poklicite ga'! lvaniji sporoéamo, da jih bo v
i (r h Bankir je odprl vrata in rekel sluZabniku: —— Pokliéite gospoda g'atkeml o!lx:izkal m" potoi.hl;o 8-
komisarja.

EMILE GABORIAU:

TATVINA

\& >,

s T J

3 ( Nadaljevanje ).

Veliki vojni atlas.
vojskujoéih se evropskih dr7av in pa kobnij
skih posestev vseh yelesil,

Obsega 11 raznih zemljevidov
na 20tih straneh in vsaka stran je 10% pri 1314 palea velika

Cenz samo 25 centov.

Manjsi vojni atlas

(Nadaljuje se). 7 stopnik

—

-~

Velika zaloga vina in Zganja.
MARIJA GRIILL

rodajs belo Vino po «cesivecercanscs 70c. galion

€rno vino PO seeccacccncnaans 60c. ,,
DroZnik 4 gallone za ...cevevvvvscccnee.. §11.00
¥ Brinjevec 12 stekleniC Z& +vvvvvvninnacaan 12.00
¥ 4 gallone (sodek) z8.....cuu.. $16.00

Za obilnonarotbo se priporota

Motitite se — je odvreil bankir — jaz sem Ze bil vy svoji de- Mari.a Grle obeega devet raznih zemljevidar
lavui sobi. ; R et St. = AJ NE 2 na 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev.
Tako! Pa so mi rekli da vas ni, — Oni ¢lovek je zatrjeval — 5308 Clair ve., N. &, u"Mo.‘ Cena
pri tem je pokazal na Cavaillona — toda to je navsezadnje .\lr:n‘xsku samo 15 centov.
stvar Seda) so mi rekli, da je blagajna 8¢ vedno zaprta. — Ali me Vsl zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da sé veak
mmate zn norca ali kaj Svo) denar zahtevam, potem zbozom 72 | P MO A AAAAAAAAA A A YA A LA AR AR RN

lahko spozna. Oznadena so vsa velja mesta, #tevilo pre-
bivaleev, drZav in posameznih mest. Ravn otako je povsod
tudi oznaen obseg povriine, katero zavzemajo posamezne
drzave.

Poidljite 25¢. ali pa 15¢. v gnamkah In natan&en naslov
in mi vam takoj odpofljemo zaZeljeni atlas. Pri veijem
odjemu damo popust.

Vedng

Fauvella jo zalila rdecica; vejrajse bi planil na zaljivea, pa se je

EDINI SLOVENSKI JAVNI NOTAR

§
[
;
(Notary Publie)
v GREATER-NEW YOREKU

Se pravocasno premagal,
Zelo biomi ugodili, ¢e bi S¢ malo pocakali.
Mislil sem, saj ste vendar dovolj jasno povedali. ...

Seveds, denar je bil pripravijen za vas, toda to no¢ so nas o-

qepn S e ey SN EBn m e

=

kradli 'kradli so nam 350000 frankov. g i . |

Tako? je¢ rekel marki in se ironiéno nasmehnil. — Koliko ANTON BURGAR Al e Slovemc Pubhsmng COmpany, ﬁ) S
casg bom pa 8¢ moral cakati? 1 . - ‘xsn

Toliko ¢asa, da bodo prinesli derar iz banke, — Sef je obr- 82 CORTLANDTY STREET, NEW YORK, N. Y. ki je pooblaiten pobirati naroéni- u coﬁhnﬂt Street, Ne' YOlk, N. Y .
nil markiju hrbet in narekoval blagajniku:

IZDELUJE IN PRESKRBUJE
vsakovrstna pooblastila, vojagke proinje in daje potreb!_m
nasvete v vseh vojaskih zadevah. Rojakom, ki Zele dobitl

oo in izdajati tozadevna potrdila.
Upravnistvo ‘‘Glas Naroda”

Napisite nukaznico in jo posljite takoj v banko.
Blagainik ) stal kakor okamenel.

===

T R T T TR T T T R

All niste shisali? je zklical se enkrat bankir. aaza il 5a 3 g X : %

Sis : ) . . eriski drzavljanski papir, daje potrebne informacije glede u . . - s
Blaga k ra je neka) case zacndeno gledal potem je pa zajecal: am 5 - A 4 B F f &
H'l' ..“\” m .Ali..: -|\:“’. n||-'- l-',. tnl\lhh':l L{-)\;N:l l'5.(~1" -— (itjlpmlu mo- datuma izkreanja ali imena parnika. mstl nasve‘ In In nl- by

Jos it wan oo Rk i ba e et Obrnite se raupno na njegas, kjer boste totno in solidno postreleal. . ZASI
ramo izplacati 300,000 frankov. kolikor je pa meni znano, )ih imate macila n[ise|ie“cem ; i v
1a banki samo 100000, s f z
g e el L A aa—— J ! Zdeset (10) HASSAN kuponov |

Uradniki xo se \';m;_rl'-.i..h in |ur-~l-.|»-.lv-ll|“ “Phin Birmna of Eadestiion aad! 1 T)
I-.nln,‘,‘l ki je bil ,““.l/"“.' x:g-wxui, je .l.i\in'm‘-, oo L igration’’ za drZzavo New % - z {,\’j i AR

& brez skrbn hodite, rospod markil, nasa banks a se oe 2. . = . Feniay SaSada sl Saoaoe -
vire, Ue pocakate par minut, | imate svoj denar v rokah. MODERNO UREJENA Yol'k v.ste.‘.n pomag?. p- lJen P/ |- @

Odael e v ..'1 kabinet in se takoj vrnil s Sopom vrednostnih pa- c?n;,likl ;oabll} o.slepa:r']e;;;’bomp& k) Ta POSEENI KUPON je vreden deset (18)
ks, Mg e A ‘ ol ali 8 katerimi se je slabo rav-| J@Qo7" SASSAN CIGARETNIH KUPONOV ako se
pirjes = "

- - . adnikn = elita sl nali. ( &3 %l akupno = devetdesetimi (80) ali ved roe
e e e~ || TISKARNA GEAS NARODA |} ani maves pe| [ it stomn; dernidmato Gl 1o
markijem k Rotiildu, odda; ' stine, . seljencem, kateri so bili oslepar- e HASSAN PREMIJSEIH POSTAJ ali
bo placal 300.000 frankov. _ ) " : s [ a=c] jeni od bankirjev, odvetnikov, tr- — - »

Marki je bil nekoliko v zadregi in se je zacel opraviéevati. . | e ——— OVINE 1 B | e Lidatal THE AMERICAN TOBACCO CO.

Oprostite. gospod bankir. saj vas nisem hotel zaliti. Niti v R VSARXOVRSTNE TISK YR goveev = zen}bm‘”» prodajaieev ) Promium Dept. 498 Broame St New York H. ¥

o kai takoes o Todk Slbe i Bt e f— Fom—=i| | parobrodnih listkov, spremijeval-| (@ Ta ponudba ugasne 31. marea 1916.
glavo mi ni padlo kaj ta cega. oda silno sem bil razburjen. : mum PO NIZKTH Sov. kssinctoyiin b S s ) _ St i el R
Prosim. prosim. — Nikar se ne opravieujte. -— Jaz sem bil stxlx’L - ‘*T\T'YF‘H’*WT”‘T
skozinskoz postenjak in na moji banki ni doseda) Se nobenega made- CENAH. Das o . el — o —
Zza. Vi zahtevate svo) denar in moja dolznost je, da vam plac¢am. — o Laci;?g;i;ez:ieovr:ﬁac]l!]:k‘o' mp t-i
Prosim vas, spremite mojega uradnika. ' NS : = =i osta
’ AR WP [ AR e s A : drZavljan, kjer se oglasiti za dr-
R Zatem mu Je pokazal hrbet in se obrnil k svojim uradnikom, T DELO ODKUSNO. . » iavljausk;. listine. - .
Midin soupoidie da o e ok 3w deles e s i st YV @]jka voinna maoa
oY 1o R T Bl T S S TS TR jenei Ellis Islandu ali pri|:
Fakoj so se razkropili in frenutek pozneje je Ze vsak sedel pri seljenei T ; -
svoiem del EVODE ¥V Barge Office. . A . -
T Pl o antil Matakcait pemebbeiie o SoEE VLSRR IEVESUIE B i DRZAVNT DELAVSKI vojskujocih se evropskih driav.
; & &) i 1 | - ’ < DRUGE JEZIKE. DEPARTMENT B 5
pri steni in ni érhnil niti besedice. ’ . : P e s Velikost je 21 pri 28 palcih.
Po dolgi pavzi je obstal bankir pred njim in rekel: i
Zadevo morava na vsak nacin preiskati, — Prosim, idite z{, A B[I:EEN%U OF éﬁg?ggm ﬂ Cena 15 centov. &
T Pisgatnlk wou e it v proster Ki 30 et N UNLISEO ORGANIZIRANA Urad v mestu New Yorku: 26 Sl SRSUE U i loer obsers knkal drieva,
plaganik mu je slecil v prostor, kjer je stala blagajua. — ! ! East 29th St. od ki dan od koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i, &, d.
kjer ni bilo nobenega sledu. da bi bil kak tuj zloéinee viomil. Noben as 1 Bt., 0 prt vsa an W =uloe! iaamo todi
koséek papirja ni bil premaknjen, vse je bilo v najlepsem redu, — V - 9. ure zjutraj do 5. popoldne in S k le E $1.50
odprti blagajni Prosper jo je pustil v prvem razburjenju odprto — v sredo zveder od 8. do 10. ure. tensko mapo ceie LLvrope on i
: N : : POSEBNOST * 3 Tiad:
Je¢ bilo samo par zavojev bankoveev, katere je vlomilee pozabil. 80« Veliko stensko mapo, na enl strani Z]ed.l-
Moo itbanat R B S T DRUSTVENA PRAVILA, njene dr¥ave in na drugi pa celi svet, cena $1.50.
gajniku : ot e . . .
. e vid Primorske, Kranjske in Dalma-
Nedu) sva sama, Prosper. sedaj mi lahko vse zaupate, OKROZNIGE —" PAMFLBT!, s Zeml.]e k’ I !' C .
Blagajnik ga je oforno pogiedal in odvrnil: cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15
iEs NIk ga poz OENIKI I T D
Vse sem vam ze poveda! cospod Sef, vse. kar sem ifmel na ’ RESN centov.
Vvent .y - ¢
; : SN i 7 Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih

Res niéesar vee. Prosper? Pa vsaj ne boste ustrajali pri VEA NAROCILA POSLJITE NA: drzav, kakor naprimer od Italije,_ usije, Neméije,
svoll tedityvi? Te bi bilo blazno. - <Jaz nisem samo vas gospodar, jaz Franeije, Belgije in Balkanskih drzav. Vsi so vezani v
sem tudi vas v-,h]h..]’ig prijats h v pt ’llél_ih' let ste l,ri m‘-ni_ kﬂj ne? SLUVENIE PUBLISHING cu Dlatno in Vsak stane 50 Centov. 4 17
'\E,I S¢m Vam ,,4, kda) rekel kaj zalega? — Ali nisem bil vedno zado- ~ Narodila in denar posljite nas
vollen 2 vami = =i :

Sef ni se nikdar govoril s svojim blagajpikom v tako prijaznem 82 Cortlandt St" New York' N.Y. S]OVelllC Pﬂthhmg compally,
in mehkem touu :

Povejte mi sami, ¢e vam misem bil pravi ode? — Ali vam nisem New Yo’kl N. Y.

odprl vrat v svojo hiso, ali niste imeli vecjih pravie kakor vsakdo dru-| — JAKOB WAHCIO,
@11 Z mojima sinovoma in z moje necakinjo Magdo ste ohéevali kakor P S L O It BT B B B e SRS B RtV | 1092 E. 64th 8¢, Cleveland, 0.
z brati Toda naenkrat ste se nas navelicali. — Priblizno pred enim
letom ste prenchali zubhayati v nasc druzino. Kaj pravije mm‘lu‘“ i ¢ Enfisl Bards bk

Te besede so Bertomyja zelo ganile. — Z rokami si je pokril o- Bwiior .
braz in pricel _]l)k.:'l 2 w e w .‘4

Ocetn lahko vse zaupate Jje nadaljeval Fauvell, ocetu “DOh z oromem. arol s
lahko vse potozite, on zna odpustiti. on zna pozabiti. — Jaz dobro ! g W
vem, kaksne skusnjave imajo mladi Ijudje v tem mestu. — Veasih Lav Nikelajevid Telste] jo plsal: Knjigo sem s vallkim uith \ ow - -
¢lovek pozabi in se vrie v vrtinee.... Govorite, Prosper, vse mi po- :':r:nla ml' w.m “ml u]ltlmpnl-!lll on AV IS E k ZaneShlvo ])l'lde Seda]
ke Al _ : _ Friderik plL Bodenstedt: Odkar je umris madama Stas! mf b %

Kaj za bozjo voljo hotete izvedeti od mene? bile na svetu tako slavne pisateljice kot je Butinerieva. e

Resnico mi povejte, niceser drugega kakor resnico, — Prosper, Pref. dr. A. Dedel: “Doll 5 oro¥jem je pnvomleuu‘: R‘ P
clovel ahko gres To mi recite: N Se Zivati se X i ga Sasa. Ko #lovek prefita to knjigo, mora nehote pomisliti, } i d d
lovek, lahk  grei 1 mi 1 lrt : Mlad sem, uZivati sem hotel, ni e = o g - g enar v staro omowno.
sem bil pri pravi zavesti, ko sem vzel denar. lkjlll Jakebovaki: To knjigo bl &lovek najrajiie poljubil, =7

Jaz: je zastokal ]'l‘u\lu'r‘. — Jaz? V @no srca me je pretreslo, ko sem jo prebral ‘;}:‘

Ubogi mladenic, mar res mislite, da vas ne poznam. — Ali mi- Stajerski plsatel] Peter Rosegger plie: Sedsl sem v mekam 1Y - <
slite, du ne vem kakino Zivljenje Zivite zadnje mesece? — Vagi tova- zlg ori l:rnu;aheh !;-;n bral knjigo = n-lov—h"lhu = orol- 3% Do dobrega sem se preprifal, da dospejo denarne pofiljatve
risi vam zavidajo in vam ne morejo oprostiti, ker imate kljub svoji Freb - = SAUERES g - » razlika je le da tre.
mladosti ze 12,000 frankov plaée — Vsak teden sem dobil anonimno ::‘.-'—d:o“m“ d]w-.m%mmm' ﬂ-lr-nh-ﬂ'h": ™~ tudi w’ m““m v roke nnslovmkom, ] ta, po

pismo, ki se je tikalo vaSega sedanjega Zivljenja. Za ta pisma se si-
cer veliko ne menim. postal sem pa vseeno malo bolj pozoren. Hotel
sem vedeti, kako Zivi ¢lovek, kateremu sem zaupal vse svoje premo-
znje, Kaj bi vapravil, ée bi ne mogel izplacati markijun Clameranu?
Ali ni najvecja sreca, da sem imel Se nekaj vrednostnih papirjev?
Bankir je umolknil, misle¢, da mu bo blagajnik odgovoril: ker

se to ni zgodilo, je nadaljeval :

bujejo podiljatve v sedanjem &asu 20) do 24 dni.

Torej ni nobenega dvoma za pofiljanje denarjev sorodnikom
in snancem v staro domovino,

gajno, — Se danes bomo dobili denar, prepriéan sem skoraj. — Ce ne
Vseza, pa Ze \":i_i [0!'\‘1'1'j5v'll del,

Fauvell je hotel oditi, toda Prosper ga je potegnil za suknjo re-

Le pogum. Prosper in povejte! — Zveéer bom zopet prisel in l.:hlvu.‘h?l;a.m h' ml’;bu|h:m| 'j::'): w K lo : d * ]4 50 V| < al |
do vedera se premislite, Sedal pa Se enkrat natancéno preiséite bla- andfl. Naj bi tudl ta > ajige nailla svoje apostalje, ki bl Ml Emje l Ve ]a se a] . s po 0 vr ol
§rilemsvet in uZill vee narode.... .

koe episans na pretresijiv na®ln vojus. Enjige nl napisal nobea voja-
o= _ . s L Wi strokovnjak, noben dravnik, pad pa priprosta ¥enska Berta
Vasa velikodudnost presega vse meje. — Reéem vam pa samo pl. Buitnerjeva. Prosim’ Vas, posvetite par ur teman delu. Misiim,
nekaj: Ker nisem nid¢esar vzel, tudi niéesar vrniti ne morem — Jaz s 86 =2 be nikde vell 2avdulieval sa vojno, $8 bo prabral to kafige,
s¢ nisem ¢isto ni¢ motil. — Blagajna je prazna, denar je bil ukra- ; OENA §9 CENTOV. _ '
den darsiatie to nt o 82 Cortlandt Street, New York, N. Y.
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Kdo ga je pa ukradel, za boZjo voljo? .
Juz ga nisem! Prisegam pri vsem, kar mi je sveto! »
Fauvella je polila rdeica. .
~ NesramneZ! -— je zakrical, ali hodete s tem povedati. da sem| &3
A jaz ukradel ! .
Bertomy je povesil glavo in ni dal nobenega odgovora. ¢ =
o’ T Je divial bankir. — Vi se tore] predrzneted Ze do-| o wqrag NARODA™ IE SLOVENEKI DNEVNIE V
obro.... Se bomo pa pri sodiiéu zmenili. ... Vse, kar mi je|*®™ - : A s p Sd
e, sem poskusil, da bi vas regil, sedsj mi pa daste tako za-!E9~ EZDRUZENIE DRZAVAH. — NAROJITE SE NANJ]
e #y
D . ‘_" = 3 = 'y < o g ade i o

Slovenic Publishing Co.,
€2 Cortlandt Strest,  New York City, . Y.

6104 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio.
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